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Tapi copirno mashotaton 
parisitërinsoꞌ

1 
 1 Tapi copirno masho tërin. Napo-
hua china tënarin niton, noyá 

amotopi. Inapo to pi ri nahuë tëranta, 
co nani të rin huë huëno ca ta caso. 
2 Napoaton anara cata hua caso marë 
huaan acorin soari itapon: “Anara 
nanon noco ma tën quën nëhuë tiin quënso 
marë yoní tii nënso yahuërin. Napo ra-
huaton cahuain quënso marë quëmarë 
chachin huëëin,” itërin.

3 Napo to hua china anara nanon 
noyá pi ro yan chin nininso yaipi Israiro 
nopaquë yonípi. Yoni pa chi nara, Sonin 
ninano itopiquë anara quënanpi. Inaso 
sanapi, Apisaca itopi. Ina quëna na tona 
Copir noquë quëpapi. 4 Ina sana piso 
noyá pi ro yan chin. Inari copirno apaiaton 
noco ma rárin. Inaso napoa po na huë, co 
onpo ronta copir nori tëca ri chi nin huë.

Atoniasë, copirno yayaꞌconinsoꞌ
5 Naporo tahuërisa copirno huinin 

Atoniasë itopi soso, papin yaya huë rë-
taton: “Ca copirno nisa rahuë,” tënin. 
(Inaso, Aquita itopiso huahuin.) Ina 
pochin yonquiaton naa mia chin ahuë ta-
caiso toro na nosa paanin. Cahua rioquë 
papi so pita sonta ro santa yahuë tërin. 
Apai rá paiso marënta, ana të rápo 
shonca sontarosa ina marë acorin. 
6 Inaso hua hua tapon quëran huarë co 
papini pënë nin huë niton, co noya huë 

cancan tërin. Masona tëranta nisa-
hua china, co onporo tëranta papini: 
“Mama rëta ina pochin nisaran,” co 
itë rin huë. Apësa ronco piquëran inaso 
hua hua tërin. Napo ra huaton inanta, 
noyapin noyapin nitërin. 7 Ana tahuëri 
inaso, Coapo itapon: “Cata huaco canta, 
copirno yacoin,” itërin. Itohua china: 
“Noyapa, cata huain quën nipa chin,” 
itërin inarinta. Apia taro corto huaanta 
ina chachin natan pa china, inarinta 
apa nirin. 8 Satoco corto huaa niso 
napoa po na huë, co ina cata hua rin-
huë. Coiata huinin Pinaia itopiso, 
Natan pënën to napi, inapi ta rinta co 
ina cata hua pi huë. Tapi amiconën Simii 
itopi sonta, co Atoniasë cata hua rin huë. 
Copirno apai pi so pita sontarosanta, 
co ina cata hua pi huë.

9 Ana tahuëri Atonia sëso, Soiriti 
natëtë pirayan pita ninin. (Inaso natëtë, 
Noquiri itopiquë huinan yahuë rinso 
yacari yahuërin.) Ina pitaquë capa-
caiso marë ohui ca rosa, tororosa, 
toroa hua rosa amoshin nipi so pita, 
inapita atëpa tërin. Inapoaton yaipi 
pochin iinpita përarin. Yaipi Cota 
huënton saca to rosa copirno marë 
saca to pi sonta, përarin. Cosha tasoi 
shahuirin: “Yaipi israirosa copir no nën 
ca yacoa nahuë,” itërin. 10 Napoa po na-
huë, Natan pënën to na piso co përa rin-
huë. Papin apai pi so pita sonta rosa, 
Pinaia, iya huain Saromon, inapi tanta 
co përa rin huë.

Yaꞌnan Israiro 
copirnoroꞌsa napopisoꞌ
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11 Natanso napo ra piso nicaton, 
Saromon ashin nontapon panin:

—Atoniasë pita nisarin. Inaquë yaipi 
përa rin so pita natan to nënquë naporin: 
“Israirosa copir no nën ca yacoa nahuë,” 
tënin. Copir noso, co manta nito to pi-
rin huë napoarin. 12 Napoaton apira 
carin quën sha hui chin quën masona 
noya nica maso. Inapo huatan co tëpa-
po nën huë. Saro monta co tëpa po na-
huë. 13 Paaton copirno nontoon quë: 
“Quëmaso sinioro copirno chiní quën 
nanan tëran. Nani iráca sha hui të ranco: 
‘Yoscoarë hui nahuë Saromon itëra huëso 
yahuë rë ta ponco,’ itëranco. Napoa po na-
huë, nani Atoniasë yaconaton huaa-
nën ta caso cania ri tarin huachi,” itëquë. 
14 Napo tasën chachin canta yaco nato, 
ina chachin sha hui ta rahuë, itërin.

15 Napo to hua china Piti sa piso pasa-
huaton, patoa na nënquë copirno niconin. 
Inaso noyá mashoya niton, Apisa cari 
apairárin niconin. 16 Naporo isonin 
quëran nopaquë huarë monsho ra-
huaton, copirno mosharin. Inapoaso 
copir nori itapon:

—¿Mata nohuan tëran? itërin.
17 —Quëmaso sinioro copirno 

chiní quën nanan tëran. Nani iráca 
sha hui të ranco: “Yoscoarë huahuan 
Saromon itërëso yahuë rë ta ponco,” 
itëranco. 18 Napoa po na huë, nani 
Atoniasë yaconaton huaa nën ta-
caso cania ri tarin huachi. Napo rinso 
quëmaso sinioro copirno, co nito chá-
të ra ran huë. 19 Tororosa, toroa hua-
rosa inapita atëpa tërin. Naa ohui ca-
ro santa atëpa ta huaton, pita nisarin. 
Huinanpita yai piya pochin përarin. 
Apia taro, Coapo, inapi tanta përarin. 
Saro moán chin co përa rin huë. 20 Inaso 
napo pi rin huë, yai pi yacoi niná rain quën 
inso sona quëma yahuë rë na mën copirno 
acocaso. 21 Coso ina pochin Saromon 

acoyá të ra sën quën huë, masha onpo-
huatan, Atoniasë quiyaso tëpa poncoi.

22-23 Nontaso chachin Natan pënën-
to na pinta, copirno pëiquë canquirin. 
Canqui rinso anari sha hui to hua china: 
“Yacoin tain,” tënin. Copirno notë-
nanquë nipa china, inaso noya nicaton 
isonin. Isonin quëran nopaquë huarë 
monsho marin. Naporo Piti sa piso 
pipirin. 24 Natani copirno itapon:

—¿Quëma chachin sinioro copirno 
camai tëran niton, Atoniasë quëma 
yahuë rë na mën huaa nën tarin huachi? 
25 Ipora tahuëri chachin inaso pita 
nicaton, naa ohui ca rosa, tororosa, 
toroa hua rosa, inapita atëpa tërin. Inapo-
ra huaton yai piya pochin huinanpita 
përarin. Sontaro capi ta no santa përa-
sa huaton, Apia taro corto huaaonta 
përarin. Inaquë capa tona, ootona, 
chiní quën nonca roapi: “¡Atoniasë 
copirno, huaqui tahuëri huaa nën-
chin poa!” tosapi. 26 Napoa po na huë, 
co caso sha hui të rin co huë. Satoco 
corto huaan, Pinaia, inapi tanta co 
sha hui të rin huë. Co Saromon tëranta 
sha hui të rin huë. 27 Inso sona quëma 
yahuë rë na mën huaa nën ta caso co 
sha hui ta pon co ra huë acoran niton, 
¿ina pochin nisa marai ti? itërin.

Saromon copirno yaꞌconacasoꞌ, 
Tapi camaitërinsoꞌ

28 Natani napo të rinso nata na huaton, 
Tapiso, Piti sapi apë rá taan tarin. Huë-
sa huaton inaso, copirno notë nanquë 
huanirin. 29-30 Naporo copir nori itapon:

—Sinio roso, nisha nisha masha 
onpo ra huë so pita quëran nichaë rinco. 
Ina nisárinco niton, Yosë chino të rë-
huaso yonquiato iráca Yoscoarë itë ran-
quën. Napo nontë ran quënso chachin, 
ipora tahuëri nisa rahuë. Huahuan 
copirno yaconaton, huaa nën të ra huëso 
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shira në huëquë huën sapon huachi, 
itërin. 31 Napo to hua china Piti sa piso, 
copirno noya nicaton isonin. Isonin 
quëran nopaquë huarë monsho marin. 
Napo ta huaton chiní quën nonin:

—¡Nanpi mia taton sinioro copirno 
huaa nën tocoi! itërin.

32-33 Ina quëran Tapiso piya pi nën pita 
camairin Satoco corto huaan përa caiso. 
Pinaia, Natan pënën to napi, inapi tanta 
amatërin. Huë pa chi nara itapon:

—Cata huai na coso marë huaanosa 
acora huëso quëpa ra hua toma, hui-
nahuë Saromon itë ra huëso mora në-
huëquë ami toco. Inapo ta hua toma, 
Quiyon huinanquë quëpaco. 34 Inaquë 
Satoco, Natan, inapi tari tomaquë 
opomo to ta hua tona, israirosa copir-
no nën nica caso marë acoina. Nani 
acohua china, naní quëran chiní quën 
noina: “¡Saromon copirno huaqui 
tahuëri nanpiton, huaa nën chin poa!” 
china. 35 Ina quëran cata na toma, 
huaa nën të ra huëso shira në huëquë 
ahuën sëico. Nani ina huayo nahuë 
ca yahuë rë na mëhuë yaipi israirosa 
huaa nën ta caso marë, itërin.

36 Naporo Pinaiari copirno itapon:
—¡Noyapa! Camai të ranso chachin 

mini nisarai. Ipora camai të ranso, 
Yosë nohuan të rinso chachin niin. 
37 Napo ra huaton quëma cata hua rin-
quënso pocha chin Saro monta Sinio-
rori cata huain. Ina nohuanton quëma 
huaa nën tëran quëran noya noya inaso 
huaa nën chin, itërin.

38 Ina quëran inapi taso, quiri to rosa, 
piri to rosa, inapi tarë chachin Quiyon 
huinanquë papi. Copirno mora-
nënquë Saronon ami tëa hua tona papi. 
39 Cohuara inaquë pashá të ra po na rai-
huë, Satoco corto huaanso, Yosë capo-
sonën yahuë rinquë panin. Ina quëran 
pomonquë Yosë marë toma tapa piso 

masa huaton panin. Cancon pa china, 
inaquë Saromon opomo to ta huaton 
copirno nica caso marë acorin. Ina 
piquëran anari carniro pomon pihuirin. 
Naporo yaipi catan pi so pi tari chiní quën 
nona tona: “¡Saromon copirno huaqui 
tahuëri nanpiton, huaa nën chin poa!” 
topi. 40 Napo ra hua tona Quiro sa rinquë 
imaquipi. Capa cancan ta tona piri-
nanosa pihui riapi. Inapoa pona pochin 
chiní quën nonca ropi niton, nopa 
nacon to chi ná chin niriapi.

41 Atonia sëso, yaipi përa rin so pi tarë 
chachin pëi nipi. Naporo anapita 
israirosa nonca ro piso natanpi. 
Coaponta carniro pomon pihui piso 
nata na huaton tapon:

—Nina noquë chiní quën nonca ro rapi. 
¿Mata ipora onpocai? tënin. 42 Napoaso 
chachin Apia taro corto huaan huinin 
Conatan itopi soso canquirin. Canqui-
hua china Atonia sëri itapon:

—Huëquë. Quëmaso chiní quën 
nanan tëran. Noya nanan ipora quëshia-
rancoi, itërin.

43 —Cochi paya. Copir no nënpoa 
yahuë rë ta caso marë nani Saromon 
acorin. 44-45 Satoco, Natan, Pinaia, inapita 
copir nori camairin: “Quiri to rosa, piri to-
rosa, inapi ta rë quëma chachin Saromon 
cata na toma, yahuë rë na mëhuë ina 
acoco. Ina marë mora në huëquë ami-
tëco. Napo ra huaton Satoco corto huaan, 
Natan pënën to napi, inapi tari copirno 
nica caso marë Quiyonquë acoina,” 
tënin. Ina pochin nica tona, capa cancan-
të rë na chin huë nan ta rapi. Inahua mini 
nonca ro ra piso nata nama nisa paso. 
46-48 Inapoaton Saromon, huaa nën ta caso 
shira nënquë huën sërin. Cata hua caso 
marë copirno Tapiri acorin so pi tanta 
paapa ra hua tona: “Ma noya copir no-
në huëi nica caso marë yaconan. Yosë 
chachin cata huain quën tata quëran panca 
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a
 1.50 Arta roquë osha nënpo marë masha ahui qui to hua tëra: Yosë osha nënpo inqui të rinpo. Ina 

pocha chin ana piyapi artaro pomo nën pi taquë mato hua china, tëhuë rin so pi tari co nain ta rin-
huë. 

pancana huaa nën ta maso,” itopi. Copirno 
Tapi chachionta pësa ra nënquë mónsho 
tahuaton, iso pochin Yosë chino tërin: “Ma 
noyan quëncha quëmaso Sinioro ninan 
paya. Quëmaso Yosën quën, israi ro sacoi 
chino të rain quën. Quëma nohuanton 
anara hui nahuë camai ta caso marë 
yaconin ninahuë,” tënin, itërin Cona tani.

49 Ina nata na hua tona, Atonia sëri 
përa rin so pi taso, payanpi. Napoa tona 
anaroá chin yanquëpi. 50 Atonia sënta 
Saromon tëhua taton, Yosë capo sonën 
yahuë rinso nëmëtë pëiquë chaë caso 
marë panin. Inaquë pasa huaton artaro 
pomo nën pi taquë matonin a.

51 Napo rinso nicaton, anari Saromon 
sha hui tapon panin:

—Sinioro copirno. Atoniasë tëhua-
të rin quën. Napoaton artaro pomo nën-
pi taquë matërin. Nanan apa ta tën quën 
naporin: “Ama ipora tëpain coso marë huë, 
‘Yoscoarë,’ taton sha hui chinco,” tënin, 
itërin. 52 Napo to hua china Saro moni itapon:

—Noya nipa chinso, co manta onpo-
ta ra huë. Napoa po na huë, co noya huë 
nininso nito to huato, chimi napon, tënin. 
53 Napo ta huaton caraya huaanosa artaro 
quëran chi huin ca caiso marë camairin.

Ina quëran Atonia sëso, copirno 
pëinënquë panin. Inaquë nipa china, 
copirno Saromon notë nanquë mónsho 
tahuaton mosharin. “Natëa ran quën,” 
taton naporin. Ina quëran copir nori 
yahuë rinquë paca caso camairin.

Yachiminaton Tapi 
camaitërisopita

2 
 1-2 Tapiso nani yachi minin nina-
tanin. Napoaton huinin Saromon 

nontaton itapon: “Piya pico nito canta, 

co hua quiya quë ran huë chimi na rahuë 
huachi. Quëmaso nipi rin huë, quëmapi 
chachin huaniton, chiní quën cancan të-
quë. 3 Nani Yosë camai rin poa, achin-
të rinpoa ina nohuan të rinso nica caso. 
Yaipi ina camai të rinso natë quë. Yaipi 
Moisësë ninshi të rin poaso natë quë. Ina 
mini Yosë pënë nin poa. Ina pochin 
nipatan, nani masha ninanquë noya 
pipi ta rin quën. Into hua sona papa-
taonta, noya pasaran. 4 Huinanpita, 
shipa rin pita, inapi tanta inasá chin 
natë caiso yahuërin. Inapo hua tama, 
carë anoya të rinso chachin, quëmo-
pi nën po rá chin israirosa copir no nëna 
nica pona.

5 Coapo napo rinso, ama nanian të quë-
so huë. Inaso, cato sontaro huaanosa 
tëparin. Niro huinin Apiniro itopi-
soton tëpa ra huaton, Itëra huinin 
Amasa itopi sonta tëparin. Inapi ta riso 
quiraquë ahuë ta tona tëpa to pi ri na huë, 
Coapo riso, ina ihuë rë tërin. Napoa po-
na huë, co quira tahuëri napo të rin huë. 
Topinan tahuëri napo të rinso marë 
nainin. Quëmari iporaso, notë quën 
anain ta caso yahuërin. 6 Napoaton 
yonquí na huan masha niquë. Inapo rinso 
marë ama noya chimin chin so huë.

7 Cara taquë yahuë rinso Pari sirai hui-
nin pi taso nipi rin huë, noso roaton cata-
hua quë. Quëma cosha të ranso misaquë 
chachin inahuanta cosha china. Iráca 
iya mashoco Apësaron yahuë rë ta tonco 
nohui rinco niton, taa nan pi rahuë. 
Naporo inahuaso, noso roa to naco 
papo ya ri naco. Napoaton noso ro quë.

8 Isonta, sha hui chin quën yonqui quë: 
Cohuira huinin Simii itopiso, ipora huanta 
yahuëarin. Inaso, Mincamin huënton 
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quëmapi. Paorinquë yahuërin. Iráca 
taato Maanainquë paasoco, papi chiní-
quën nohui rinco. Inaso nipo na huë, noya 
huënan ta hua tora, Corta niipa naca pi rinco. 
Naporo: ‘Yoscoarë co carin quën tëpa ran-
quën huë,’ itërahuë. 9 Ipora quë ma riso 
ama huachi nichaë quë so huë. Yonquí-
na huan quën niton, masona onpo ta caso 
nito taran. Inapo rinso marë ama noya 
chimin chin sohuë anta,” itërin.

Tapi chimininsoꞌ
10 Ina piquëran Tapi chiminin. Chimin-

pa china, Quiro sa rinquë papi topi. Inaso 
ninano, sha hui të ran quë maso chachin: 
“Tapi nina nonën,” itopi. 11 Cata pini shonca 
piipi israirosa copir no nën yaconin. 
Canchisë pii Ipronquë huaa nën tërin. Cara 
shonca cara pii, Quiro sa rinquë huaa nën-
tërin. 12 Ina quëran Saronon copirno, papin 
yahuë rë taton, israirosa huaa nën tërin. 
Inaso huaa nën to hua china, chini chiní quën 
nanan taton, yaipi israirosa noya camairin.

Saromon Iquipito copirno 
huiꞌnin maninsoꞌ

3 
 1 Saromon copirno Iqui pito copir norë, 
noya nini tona yahuë caiso marë 

anoya topi. Anoya to piso yonqui caiso marë 
Saro monso, Iqui pito copirno huinin manin. 
Masa huaton, iracaya Quiro sarin itopiquë 
ichi ya huë caso marë quëparin. Saca to ro-
sari, pëinën, Yosë pëinën, ninano paira, 
inapita tënicai huarë inaquë ichiya huërin. 
2 Naporo tahuërisa Yosë pëinën co nishá-
të ra pi huë. Napoaton israi ro saso Sinioro 
chino ta caso marë masha yatë pa hua chi-
nara, inahuara nohuanton artaro acopiquë 
tëpa tona chino topi.

Yonquínahuan nicacaso marëꞌ 
Saromoni Yosë nataninsoꞌ

3 Saro monso Sinioro noso rorin. Napo-
ra huaton papinco pënën të rin so pita 

acorinso, natërin. Napoa po na huë, 
inahuara nohuanton artaro acopiquë 
masha rosa tëpaton, Sinioro chino tërin. 
Yonarin pochin ninin sonta apëaton 
chino tërin. 4 Capaon nina noquë huarënta 
pasa huaton, Yosë chino ta caso marë 
masha tëparin. Inaquë yahuë rinso 
artaro nacon nacon yamo topi niton, 
inaquë huarë panin Yosë chino tapon. 
Ana tahuëri ina marë huaranca masha 
atëpa tërin. Inapo taton oshanën marë 
corto huaa no sari noyá ahui qui topi.

5 Naporo tashi chachin Sinio rori 
huëënquë yano ta huaton itapon: 
“Masona nohuan të ranso natanco 
acochin quën,” itërin. 6-7 Nata na huaton 
inariso: “Tata coso quëma piya pinën. 
Inaso, notë quë ná chin imamia të rin quën. 
Noya sá chin nicaton, co manta ihua të rin-
huë. Ina marë quë ma riso noya nicaton 
cata huaran. Ina noso roaton israirosa 
huaa nën ta huaso marë acoranco 
canta. Quëma nohuanton huinapico 
nipo ra huë, ina yahuë rë na mën huaa-
nën ta huaso marë acoranco. Co manta 
camai ta huaso nito to pi ra huë, napo të-
ranco. 8 Napoa po na huë, piya pi nën pita 
huayo nanso huaa nëna yaconahuë. 
Inahuaso noto huaro nitona, panca 
nacion ocoipi. Onpo sona yahuë piso, 
co pichi chi ná chin huë. 9 Ina pochin 
nacionso, co insonta nani të rin huë 
inaora noya huaa nën ta caso. ¡Quëmari 
anito to huatan tëhuën chinso, noya 
camai tapon! Napoaton yonquí na huan 
nicahuaso marë cata huaco. Noya 
nininso, co noya huë, nininso inapita 
nitochi. Inapita nito to huato piya nën-
pita noya huaa nën ta rahuë,” itërin.

10 Ina nata naton, Sinio roso noya 
cancan tërin. 11 Napoaton itapon: 
“Yonquí na huan nicaton piya pi në huë-
pita noya huaa nën ta caso nata nan coso 
marë noya cancan të rahuë. Co huaqui 
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tahuëri nanpi ca maso nata nan co huë. 
Co mahua na maso, co inimi co nën pita 
tëranta chimi na caiso, nata nan co huë. 
12 Napoaton nata nan coso, carin quën 
quëta ran quën. Ca nohuanton anapita 
quëran yonqui yonquí na huan nisaran. 
Iráca quëran huarë co insonta quëma 
pochin ninin huë. Ana tahuë rinta 
yahuë pi ri na huë co quëma pochin 
nisa pi huë. 13 Mahua na caso, payá piro 
nica caso, inapi taso co nata nan co huë. 
Co natan pi ran co huë, inapi tanta acota-
ran quën. Acoto mia ta ran quën niton, 
nanpi sën quën co insonta isoro paquë 
quëma pochin copirno yahuëa pon huë. 
14 Nohuan të ra huë so rá chin nicaton, 
pënën të ra huë so pita, camai të ra huë so-
pita, inapita natë quë. Tataco natë rin-
coso pochin nipatan, huaqui tahuëri 
nicamaso cata hua ran quën,” itërin.

15 Naporo Saro monso capa ya ta huaton, 
tapon: “Sinio rochi huëëhuëquë nontë-
rinco paya,” tënin. Ina quëran Quiro-
sa rinquë cancon pa china, Sinio rorë 
anoya to piso capo sonën yahuë rinquë 
yacon conin. Inaquë yaconaton oshanën 
marë masha rosa tëparin. Tëpa ra huaton 
yaipi ahui qui tërin. Nanan anoya të-
rinso marënta, masha rosa tëparin. 
Inapo taton yaipi cata hua caiso marë 
huaanosa acorin so pita, ichi co sha tërin.

Saromon yonquínahuan 
coisë nininsoꞌ

16-17 Ina piquëran cato monshi huantë 
sana pi sari copirno paapapi. Ina notë-
nanquë nipa chi nara, anari itapon:

—¡Macha sinioro copirno napo ta ran-
quën paya! Caso iso caisharoco, ina 
pëiquë rá chin yahuërai. Inanta pëiquë 
yahuëaso, caton huai rahuë. 18 Cara 
tahuë ri ta pa soco inanta, huaian tarin. 
Ina pëiquëso, cato coí chin yahuërai. 
19-20 Ana tashiso napoa po na huë, isoso 

huahuin yaquë taton tëparin. Yono 
tashi inaso, huëë soco huën sëin tarin. 
Huahuahuë mata tonco chimi piahua 
acotë rinco. 21 Tashi ra mia chin capa ya-
ta huato, huahuahuë asho sho ca huaso 
marë mapi ra huë, nani chiminin. 
Napoa po na huë, noya nipa tora, inaso 
co caquën huë nininso, nohui të rahuë, 
itërin. 22 Inaso napo pi rin huë, anariso 
itapon:

—¡Co napo rin huë! ¡Huahuan mini 
chimi pia huaso! Yahuërë nanpia-
huaso caquën, itërin.

—Chimi pia huaso quëmá quën. 
Nanpia huaso caquën, itërin yanan 
nonin soari. Nina po ta tona, copirno 
nito nënquë nino hui rápi.

23-25 Napo rá pa chi nara, copir noso 
yonquirin: “Yanan nonin soso: ‘Hua-
hua huëso nanpiárin. Chimi piahua 
anan quënso,’ tënin. Yahuërë ananta: 
‘Co napo rin huë. Nanpia huaso caquën. 
Chimi piahua inan quën,’ tënin.” Ina 
pochin yonquiaton, piya pi nën pita 
camairin:

—¡Anara sahuëni quëshico! tënin. 
Napo hua china, quëpa topi. Ina quëran 
camai taan tarin:

—Nanpiahua nisa huaso, huan cá na chin 
nicha toco. Inapo ta toma ana tëran anara 
quëtoco. Ananta, ana tëran quëtoco, 
tënin. 26 Napoa po na huë, huahuasha 
ashin cháchinso co napion cancan tërin. 
Inapoaton, huahuin marë copirno itapon:

—Ama sinioro copirno nanpia huaya 
tëpa quë so huë. Iso cai quëtëquë asosoin, 
itërin. Anariso napoa po na huë, itapon:

—¡Nicha china! Co quëmari tëranta 
maca maso yahuë rin huë, itërin. 
27 Naporo copir noso, camai taton tapon:

—Ama tëpa co so huë. Nanpiahua 
masa hua toma, paso sanapi quëtoco. 
Ina ashin cháchinso niton, quëtoco, 
itërin piya pi nën pita.
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28 Napo rinso yaipi israirosa natan-
topi. Ina natan ta tona, payanpi huachi: 
“Tëhuën cha chin Yosëri cata huarin. 
Napoaton yonquí na huan pochin notë-
quën shahuirin,” topi.

Tiro copirno Iran itopisorëꞌ, 
Saromon anoyatërinsoꞌ

5 
 1 Tiro copirno Iran itopi soso, 
Saromon papin corë noya nipa yapi. 

Saro moni huachi papin yahuë rë taton, 
israirosa huaa nën ta rinso natan tërin. 
Ina natan taton, cata hua caso marë 
huaanosa acorin so pita apa tërin. Noya 
cancan të rinso sha hui ta caiso marë 
naporin. 2 Saro monso sha hui to hua-
chi nara, inapita noya nontërin. Noya 
nontaton huaa nëna iso pochin tacaiso 
nanan apa tërin: 3 “Caquën tataco, Yosë 
chino ta caso pëi nica caso yonqui pi rin huë, 
inimi co nën pi tarë niahuëá pa tona, co nani-
të rin huë. Napoin quëran huachi Sinio rori 
cata huarin inimi co nën pita minsërin. 
4 Inapita minsë pi rin huë, Yosë pëinënso 
co nitë rin huë. Iporaso nipi rin huë, Sinioro 
nohuanton co huachi niahuëa toi rai huë, 
sano yahuërai. Co huachi inimi co rosa 
yahuë rin huë. Napo ra huaton co masha 
tëranta tëhua ta huaiso yahuë rin huë. 
5 Napoaton cari huachi yonqui rahuë, 
Yosë chino ta caso pëi anita huaso. Inari 
chachin iráca tataco nani sha hui tërin: 
‘Ca nohuanto huinan quëma yahuë rë-
na mën israirosa huaa nën tarin. Inari 
piya pi nën pita camaiapon chino tii na coso 
pëi nitii na coso,’ itërin. 6 Napoaton cata-
huaco. Piya pi nën pita camaiquë Nipano 
moto pi rosa quëran nonara ocoi chi naco. 
Ina ocoi caiso marë piya pi në huë pi tanta, 
quëma piya pi nën pita cata hua pona. 
Canpita nopa në maquë sito nosa yahuëpi. 
Inapi taso miso topi nontëquë saca ta caiso. 
Quiyaso israi ro sacoi co ina nito të rai huë. 
Napoa po na huë piya pi nën pita saca të rinso 

marëso, masona nohuan të ranso natanco 
notë quën pahuë rëin quëma,” itërin.

7 Iran piya pi nën pi taso, pasa hua tona 
ina inacha chin huaa nëna sha hui ton-
tapi. Nata naton, inaso capa cancan tërin. 
Capa cancan taton tapon: “¡Ma noyacha 
Sinio roso paya! Ina nohuanton Tapico 
huinin, yonquí na huan ninin. Ina pochin 
niton, israirosa nóya huaa nën tapon,” 
tënin. 8-9 Ina tosa huaton Saromon 
sha hui ta caiso marë piya pi nën pita 
apa taan tarin: “Napo ranso, nani piya pi-
në huë pita sha hui të ri naco. Nata nan coso 
chachin nonara, pino nara, inapita apa-
ta ran quën. Piya pi në huë pi tari Nipano 
moto pi rosa quëran marëpa tëyai ta-
pona. Inaquë nantënahuatona, marë 
quëpa tapi. Insë quë sona nohuan të ranquë 
quë ca ma hua china, piya pi nën pi tari 
ishi ri ta hua tona quëpa ta po nën. Ina 
marë quëmanta nisha nisha cosharo 
quë ta ranco yahuë ra huëquë piya pi në-
huë pita capa caiso marë,” itërin.

10 Inapoaton Iranso, nonara, pino nara, 
inapita Saromon quëtërin. Onpo sona 
nohuan të rinso quëtërin. 11 Yahuërë 
Saro mo ninta, nani pii piquë Iran 
copirno cosharo quëtërin: Cata pini 
michon cata pini pasa huaranca quiro 
quëninso trico. Tomanta asitona quëran 
ocoi piso, cata pini huaranca cata pini 
pasa nitro. 12 Inapoaton Sinio rori 
Saromon cata huarin yonquí na huan 
nica caso marë. Sha hui të rinso chachin 
acotërin. Napo ra huaton Saro mo niso, 
Iran copir norë noya nini ca tona yahuë-
caiso marë anoya topi.

13 Naporo tahuërisa Saro monso, israi-
ro sari cata hua caiso marë, sontarosa 
chiní quën nanan quëtërin piya pisa 
huayo na caiso. Inapoa tona, yaipi 
israirosa nopa në naquë cara shonca 
huaranca quë mapisa yontonpi. 14 Inapi-
taso, cara huënton acopi. Shonca 
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huaranca shonca huaranca acopi. Ana 
huëntonton Nipano moto pi ro saquë ana 
yoqui marë pasapi. Huëan ta ra hua tona, 
cato yoqui yahuë piquë yahuëan ta pona. 
Inapi taso, co pahuë rëa po na rai huë asaca-
topi. Isopita saca to rosa huaa në naso, 
Atoniran itopi. 15 Napo ra huaton pasa 
ana të rápo shonca huaranca quëma pisa, 
Saromon marë saca tapi. Ina moto pi ro-
saquë chachin posa shonca huaranca 
yapi napi rosa, pëicaiso marë patë tapi. 
Canchisë shonca huaran canta, pëpëto 
cama yorosa yaconpi. 16 Camai to ro santa, 
cara huaranca yahuëpi. 17 Saro monso 
napi patë to rosa panca ra pi sá chin patë ta-
caiso camai tërin. Yosë pëinën simin to nën 
marë inapita nohuan tërin. Ina napi ro-
saso, nacon nacon patopi. 18 Inapoa-
tona pëi cama yo ro saso, nara pëshitëpi, 
napirosa patë topi, napopi. Yosë pëinën 
nita caiso marë inapita tapapi. Inapita pëi 
cama yo ro saso, Saromon, Iran, inapita 
piya pi nën pita. Quiparo nina noquë yahuë-
pi so pi tanta, cata hua topi.

Saromon Yosë chinotacaso 
pëiꞌ anitërinsoꞌ

6 
 1 Copirno yaconin quëran huarë 
Saro monso, nani cata pini pii pi-

tarin. Naporo Yosë chino ta caso pëi 
anita caso cania ri tarin. Pascoa yoqui 
quëran ana yoqui nian ta rinquë cania-
ri tarin. Naporo israirosa Iqui pito 
quëran pipi piso, nani cata pini pasa 
posa shonca piipi nanirin.

2 Yosë chino ta caso pëi nipa chi nara: 
Cato shonca canchisë mitro napo ro pi-
të rinso acopi. Panca na të rin sonta iscon 
mitro acopi. Inapa rin soso nipi rin huë, 
shonca cara mitro miria acopi. 3 Yacoana 
parti quëran ishpa na mën pochin nininso 
yahuë tërin. Pëi panca na të rinso nani 
chachin iscon mitro napo ro pi tërin. 
Panca na të rin soso cata pini mitro miria 

yahuë tërin. 4 Napo ra huaton huin ta na-
ro santa acota caiso marë camai tërin. 
Hua nanan quëran nipiquë pashin të ra-
piapi. 5 Corto huaanosa masha tapa-
caiso marënta, apëi taan tarin. Pairarosa 
nani rinquë aipiran quëran, cara pacotë 
yahuë caso marë inapo tërin. Cato parti 
quëran chachin, napo ro pi tërin quëran 
inapo tërin. Onco tënan parti quëraonta 
acorin. 6 Yana to ma rinso pacotëso, cato 
mitro miria panca na tërin. Huan ca na-
chinso, cara mitro yahuë tërin. Yana-
ton ta rin soso nipi rin huë, cara mitro 
miria yahuë tërin. Yosë chino ta caso pëi 
pairanën acohua chi nara, co napo pi ná-
chin tanónën acopi huë. Nopa quëranso, 
tano tanónën acopi. Huan cana pacotë 
partiso, shimënën miachin acopi. Inapa 
pacotë partiso, shimë shimënën acopi. 
Ama paco të rosa huica nëna paira aquë-
tëran huarë nahuë caso marë huë, ina 
pochin acopi. 7 Yosë pëinën acohua chi-
nara, napirosa ocoi pi quë ran chin noyá 
tapa pinan quëpi. Napoaton pëi hua chi nara 
co huachi marti choquë saca to pi huë. Co 
napi patë to piquë tëranta, co masha 
hua naquë tëranta saca to pihuë niton, 
tana huan tárin. 8 Yana to ma rinso pacotë 
yacoa na nën, inchinan parti quëran 
acotopi. Huan cana pacotë, inapa pacotë, 
inaquë pita panta caso marë tahui ran tarin 
nanpë nanquë pantapi. 9 Pëina pi rosa 
Yosë chino ta caso pëi yaa can pa chi nara, 
huicarosa acorapiapi. Ina aipi nontërosa 
chinipipi. Huicarosa, nontë rosa, inapi-
taso nona ra sá chin acotopi. 10 Masha tapa-
caiso marë paco të rosa huica nën pi tanta, 
nonara quëran nitopi. Yai piana chachin 
inapo topi. Inapita paco të ro saso, cato 
mitro miria sá chin inapa ra piapi.

11 Naporo Sinio rori Saromon itapon: 
12 “Iporaso, chino ta ma coso pëi nita-
ranco. Israi ro san quëma yahuë ra maquë 
yahuë ca huaso marë nita ranco. Yaipi 
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camai të ra huëso natë tonco noya niquë. 
Inapo huatan, carinta tata pa rinco sha-
hui të ra huëso pocha chin nita ran quën. 
13 Canpita yahuë ra maso huán cana 
yahuëato, cata hua rá pon quëma. Co 
onpo ronta pata ran quë ma huë. Iso 
pëiquë nonto hua ta maco, nata na ran-
quëma,” itërin.

14 Inapoa tona pëina pi ro saso, Yosë 
chino ta caso pëi tënipi. 15 Nani tëni hua-
chi nara, Saro moni pëina pi rosa acoana 
tapa caiso camairin. Acoana yaipi 
paira nani chachin nonara nontëquë 
achin pi të ra pia caiso, camairin. Napo-
hua china inapo topi. Ina ta cai soso 
nipi rin huë, pino nontëquë inapo topi. 

16 Yosë chino ta caso pëi acoana, patoana 
nitopi. Iscon mitro napo ro pi të rinso. 
(Panca na të rin sonta nápo chachin.) 
Nopa quëran huarë huicapa icaninso, 
nonara nontë quëran paira topi. Noya 
noya patoana nica caso marë inapo topi. 
17 Yana tii rin soso, panca panca patoana 
ninin. Inaso, shonca posa mitro napo-
ro pi tërin. 18 Yaipi acoana nontërosa 
achin pi to piquë, noyá pia chin nonanpi. 
Nontëquë chachin patë ta hua tona, 
yanco rosa, sharosa nito piso, inapita 
nonanpi. Nona ra sá chin yanorin. Co 
ana napi tëranta yano rin huë.

19 Ina quëran Saro monso, noya noya 
patoana nininso taparin. Inaquë 
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Sinio rorë anoya to piso capo sonën 
acocaso marë taparin. 20 Sha hui të ran-
quë maso chachin noya noya patoa naso, 
iscon mitro panca na ta huaton nápo 
chachin napo ro pi tërin. Inapa rin sonta, 
nápo chachin yahuë tërin. Paton piso 
yaca rinta, anara artaro acorin. Nonara 
nontë quëran anita huaton, yaipi 
chachin oro quëran pashi topi. 21 Ina 
quëran chachin yaipi pëiana pashi topi. 
Noya noya patoa nanta inapo topi. Ina 
patoa naso, yacoa na nën aipi oro quëran 
catina nipiquë acotopi. 22 Inapo ta tona, 
yaipi acoana oro quëran pashi topi. 
Acoana artaro yahuë rin sonta, inanpi 
quëran chachin pashi topi.

23 Cato quiro pi no santa, anitërin. 
Oripo nara quëran anita huaton, 
noya noya patoana nininquë acorin. 
Anaya anaya cata pini mitro miria 
napo ro pi të rinso anitërin. 24-25 Anaya 
anaya anpian tëna cato mitro miria 
pochin yahuë tërin. Napoaton cato 
quëranso, cata pini mitro miria yahuë-
topi. Inapi taso inana pa pi rá chin nipi. 
Napo ra huaton napo pi ná chin yanopi. 
26 Napo ro pi to pi sonta, napo pi ná chin 
nipi. 27 Inapi taso noya noya patoa-
naquë iso pochin acocaiso, Saromon 
camai tërin: Anpian tëna anquipi quëran 
acopi. Anaso, ahuënan anpiantën 
quëran ana tëran paira caririn. Ananta, 
inchinan anpiantën quëran ana tëran 
paira caririn. Yahuërë huan ca na chinso, 
anpian tëna quëran nica ripi. 28 Inapi tanta 
oro quëran pashi ta caiso, camai tërin. 
Camai to hua china inapo topi.

29 Yaipi paira to piquë, acoana quëran, 
aipiran quëran nontëquë chachin 
patë ta hua tona, quiro pi nosa nonanpi. 
Palme ra rosa, yanco rosa, inapi tanta 
nonanpi. 30-32 Acoana ina to pi sonta, 
yai piana chachin oro quëran pashi topi. 
Noya noya patoa na quënta, inapo topi. 

Ina yacoa na nënso, catotë huarë 
yahuë tërin. Inapi taso, oripo nontë 
quëran nitopi. Inapi ta quënta patë ta-
hua tona, quiro pi nosa, palme ra rosa, 
yanco rosa, inapita nonanpi. Inapo ta-
hua tona, oroquë pashi topi anta. Ina 
yacoa naso, ana të rápo cachinën yahuë-
tërin. Nopa parti quëran cato yahuë-
tërin. Inapa quëranso, cara cachinën 
yahuë tërin. 33-34 Tëquën yacoa na nën 
chachinso, cata pini cachi huan acorin. 
Onconan chin pi na no saso, oripo nara 
quëran nitopi. Onco na no saso, pino 
nontë quëran nitopi. Isoa hua hua chi-
nara, tahuí chararin. 35 Inapi ta quënta 
patë ta hua tona, quiro pi nosa, palme-
ra rosa, yanco rosa, inapita nonanpi. 
Inapo ta hua tona oroquë pashi topi anta. 
36 Iiratënta paira pirin. Cara panshin 
napi patë to pinan quëran acorin. 
Ana panshina nonara nontë tanónën 
nininso quëran, acotopi.

37-38 Saromon copirno yaconinso nani 
cata pini pii pi taso, Yosë chino ta caso 
pëi simin to nën acotapi. Pascoa yoqui 
quëran, nian ta rinso yoquiquë inapo-
tapi. Nani shonca ana pii copirno 
yaco ninso nani hua china, tëni rapi 
huachi. Pascoa yoqui quëran posa 
yoqui nahuë ra huaso, tëni rapi. Yaipi 
yonqui rinso acocaiso marë Saromon 
piya pi nën pi taso, canchisë pii saca topi.

Yosë caposonën chinotacaso 
pëiquë quëpapisoꞌ

8 
 1 Yosë chino ta caso pëi tëni piso 
piquëran, Saro monso Quiro sa-

rinquë israirosa ayon tonin. Ansia nosa 
nipi so pita anaya anaya huën to në naquë, 
huaan yacon pi so pita, anapi tanta 
huaanosa pochin chiní quën nanan to-
pi so pita, inapita ayon tonin. Sinio rorë 
anoya to piso capo sonën papincori 
acorin quëran, Yosë chino ta caso pëiquë 
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quë pa caiso marë naporin. 2 Imë na mëa-
hua rosa pita itopiquë niyon to napi. Inaso 
pita, pascoa yoqui quëran canchisë 
yoqui ta huaso, nahuëpi.

3 Yaipi Israiro ansia nosa canqui-
hua chi nara, corto huaa no sari Yosë 
capo sonën quë pa caiso marë nara nën-
pita pato ro to piso mapi. 4 Ana pi tanta, 
nëmëtë pëinën sona napi. Sona na hua-
tona inarë chachin quëpapi. Inaquë 
ohua ra caiso marë nisha nisha acopi-
sonta, quëpapi. Iráca Yosë camai të rinso 
chachin nitopi. 5 Naporo Saro monso, 
yaipi niyon ton pi so pi tarë chachin Yosë 
capo sonën notë nanquë masha rosa 
ina marë tëpapi. Co pichi na huan huë 
ohui ca rosa, tororosa, inapita tëpapi.

6 Ina quëran corto huaa no sari Yosë 
chino ta caso pëi acoana pomoon tapi. 
Noya noya patoana itopiquë pomo-
ra hua tona, quiro pi nosa anpian tëna 
quëran anqui pi soa naquë acoonpi. 7 Ina 
quiropinosaso anpian tëna quëran 
anquiápi. Inapoa tona Yosë capo sonën, 
nara nën pita, inapita anai tatë pochin 
nitopi. 8 Napoa po na huë, Yosë capo sonën 
nara nën pita pato ro to pi soso, napo ropi 
acotopi. Ina niton, noya noya patoana 
iso hua to hua chi nara, noya patoana 
itopi quëran huarë, pipian yanorinso 
quënanpi. Inapo acopiso, iso quirica 
ninshi ta soco huarënta inaquë ran chin 
nisarin. 9 Yosë capo so nën quëso, cato 
napi tëa hua rosa yahuërin. Inapi-
taquë israirosa Sinio rorë anoya to piso, 
ninshi topi. Iqui pito quëran pipi pona 
Sinaiquë Moisë sëri pomorin.

10 Yosë chino ta caso pëi quëran corto 
huaanosa pipipi. Nani pipi hua chi nara, 
chitorori mën ta tërin. 11 Ina api ninso 
nica tona corto huaa no saso, co huachi 
nani to pi huë acoana saca ta caiso. Yosë 
huëna ra të rin soari noyá apin tërin 
niton, napopi.

Pëi Yosë marëꞌ acorinsoꞌ
12 Ina quëran Saro monso Yosë 

nontaton itapon:
“Quëmaso Sinioro tashi nanquë 

yahuëran.
 13 Inaquë yahuë pi ran huë, carin-

quën pëi anitë ran quën.
Inaquë yahuë mia ta maso marë 

acotë ran quën,” itërin.
14 Itahuaton, israirosa huani ran-

ta paiso yahuërë, tahuë rë taan tarin. 
Tahuë rë ta huaton noya yahuë caiso 
marë sha hui tërin: 15 “¡Ma noyacha 
Sinio roso paya! Inaso, israi ro sanpoa 
chino të rë hua. Tata Tapico sha hui të-
rinso chachin nani acotë rin poa. Inari 
iráca sha hui tërin: 16 ‘Israirosa Iqui pito 
quëran ocoi rahuë. Naporo quëran huarë 
co ana ninano tëranta, nopa në maquë 
chino ta ma coso pëi nita ma coso marë 
huayo nahuë. Quëmaso napoa po na huë, 
cari chachin huayo nan quën israirosa 
huaa nën ta maso marë,’ itërin. 17 Tata-
coso mini nohuan to pi rin huë Yosë-
nënpoa pëinën nita caso. 18 Sinio rori 
itërin: ‘Chino ta ma coso pëi yani ta tonco, 
noya yonquiran. 19 Napoa po na huë, co 
quëma nita ran co huë. Huinan yahuë-
rë ta rin quën nininso, ina nita rinco 
huachi,’ itërin. 20 Napo të rinso chachin, 
ina nohuanton cari tatahuë yahuë rë-
të rahuë. Inapoato ina chino ta caso pëi 
anitë rahuë. 21 Napo ra huaton, shima-
sho nënpoa Iqui pito quëran pipi pona 
Sinio rorë anoya topi. Ina capo sonën 
yahuë caso marë anara patoana acotë-
rahuë,” itërin.

22-23 Ina quëran Saro monso, artaro 
notë nanquë panin. Inaquë Sinioro 
marë masha rosa ahui qui to piso. 
Niyon ton pi so pi tanta pinën parti quëran 
huani ran tapi. Naporo anqui ra huaton 
Yosë nontërin: “Quëmaso Sinio ron quën. 
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Yaipi israi ro sacoi chino të rain quën. Co 
ana Yosë tëranta isoro paquë quëma 
pochin yahuë rin huë. Pii ro të quënta co 
yahuë rin huë. Inëquën tëranta anoya-
to huatan, sha hui të ranso chachin ninan. 
Inso tëranta yaipi cancanën quëran 
natë hua chin quën noso ro mia tëran. 24 Ina 
pochin quën niton, tata huë rë quën 
anoya tëran. Anoya taton sha hui tëran: 
‘Huinan yahuë rë ta rin quënso, chino-
ta ma coso pëi nita rinco,’ itëran. Inaso 
natë rin quën niton, sha hui të ranso 
chachin nani nanirin.

25-26 Napo ra huaton, isonta tata Tapico 
nani sha hui tëran: ‘Ca nohuanton quëmá 
quëran pipi pi so pi ta rá chin israirosa 
huaa nën ta pona. Quëma natë ran coso 
pocha chin inapi tanta natë hua chi naco, 
inapoapi,’ itëran. Ina pochin sha hui-
tëran niton, ina inacha chin nitë quë.

27 Pëi mini nito pi ran quën huë, co 
quëmaso inaquë nania ran huë. Co 
pii ro tëquë tëranta nani ran huë 
nichi napon chachin, aquëtë huarë 
iso pëi nitë ran quën quëso, co nani-
pon huë. 28-29 Ina nipo na huë, Sinioro 
quëmaso Yosë në huëin quën. Canta 
piya pi nënco niton, apira nonta ran-
quënso natanco. Chino tii nën quënso 
marë iso pëiquë huë pa china, tahuëri 
tashirë chachin nisá quë. Isëquë quëma 
nininën yahuëarin niton, nontë ran-
quënso natanco. 30 Quëmaso inápaquë 
yahuëran. Nipi rin huë Insëran tëranta 
iso pëi notë ra huatoi nonto hua tëin quën, 
noya natancoi. Inapoaton cata huacoi. 
Osha huan pa tointa nonta rain quën. 
Nonto hua tëin quën, osha në huëi inqui-
ta toncoi nanan anoya tocoi.

31 Masha nion po to piso nisha hui-
ra pi hua china, inso sona sha hui ra pi-
piso arta ronën notë nanquë pasarin. 
Chino ta të nën masha tëpa ra hua tona 
ahui qui to piquë pasarin. Topinan 

quëran napo to hua chi na: ‘Yoscoarë 
co napo ra huë,’ tapon. 32 Napo rinso 
nata na huaton, notë quën nonsa hua chin 
papo ya quë. Inso sona tëhuë hua chin, 
notë quën anain të quë.

33-34 Tapona ana tahuëri israirosa 
co natë të nën huë, osha hua na pona. 
Napo hua chi naso, inimi co në na pi tari 
minsë ra hua tona quiquia pona. Inapi taso 
napoa po na huë, chino taan ta ri nën. Iso 
pëinën yahuë rinso parti notë ra hua-
tona, nonta pë nën. Inapo to hua chi nën, 
yahuëran quëran nata naton, osha nëna 
inqui të quë. Nanan anoya ta huaton, 
shima sho nëna nopa quëtë ranquë 
chachin quënan ta quë.

35-36 Ana tahuëri israirosa co natë-
të nën huë, osha huaan tapi. Inapo piso 
marë quëma nohuanton co huachi 
onan yahuëa rin huë. Napo hua china: 
‘Co noya huë ninë huaso marë Yosë 
anain ta rin poa,’ tatona, chino taan ta-
ri nën. Osha nëna apo ra hua tona pëinën 
parti notë topi quëran nontaan ta ri nën. 
Inapo to hua chi nën, yahuëran quëran 
nata na huaton, piya pi nën pita oshanën 
inqui të quë. Nanan anoya ta huaton 
achin tëquë onpo pin sona imai nënso. 
Napo ra huaton quëma nohuanton 
onantain. Ama taquia to na rai huë, 
nopa huaa nën to piso niya huë rë tá-
paiso marë.

37 Piya pi nën pita co natë të nën huë 
osha huaan ta hua china, quëmari 
anaintaran. Quëma nohuanton sha-
to pi so pita co manta nita po na huë. Pii 
quëranhuë nipon, taquiapon. Sëquë-
rë rihuë nipon, cha cho rihuë nipon, 
pëyapon. Pëto ra tërin quëranhuë 
nipon, chana tapon. Ana tahuë riso 
inimi co nën pi ta rihuë nipon, nina no-
nëna tanca pi ta hua tona ahuëa pona. 
Chiní quën caniohuë nipon yaconaton, 
tiquiapon. Inapoa tona pari si ta pona. 
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38 Ina marë anaya ana yahuë nipon, 
yaipi israi ro sahuë nipon: ‘Osha hua-
nëhua niton, Yosë anain ta rin poa,’ 
tapona. Inapo hua china pëinën parti 
anqui ra hua tona, nonta pë nën. Oshanën 
inqui ta caso marë nonto hua chi nën, 
quëmari inqui të quë. 39 Quëma sá chin 
anaya ana yacoi yonqui raiso, nito-
tëran. Ina nito taton anaya ana yacoi 
notë quën apa nicoi. Osha huan piso 
marë apari si tëran niton, niró tëa-
tona nonto hua chi nën, ina inqui taton 
nanan anoya të quë. 40 Inapo to huatan, 
shima sho nëna nopa quëtë ranquë 
yahuëa pona. Inaquë yahuëa pona 
pochin noya nica tënën chino tá po nën.

41-43 Nisha piya pi ro santa nipo na rai huë, 
noya nicaton nahui nanso natan tapi. 
Chiní quën nanan të ran sonta, natan tapi. 
Ina natan ta tona, áquë yahuëa po na-
rai huë huëca pa ya ri nën. Huë pa china, 
pëinën parti notë ta hua tona nonta po nën. 
Inapo to hua chi nën, yahuëran quëran 
nata na huaton, nata ni nën quënso chachin 
acotë quë. Yaipi isoro paquë nisha 
nisha piya pi rosa yahuëpi. Inapi tanta, 
nohui tii nën quënso marë apa ni quë. 
Nohui to hua chi nën noya nica tënën 
quiya pocha chin chino ta ri nën huachi. 
Inapoa tona: ‘Tëhuën cha chin Saromon 
Yosë chino ta caso pëi anitë rinquë, 
Sinioro yahuërin. Napoaton inaquë ina 
nonto hua tëra, nata nin poa,’ tapona.

44-45 Israiro sontarosa inimi co nën pita 
ahuë caiso marë into huaso quëmari 
apa huatan, nonta ri nën. Into huaran 
tëranta iso ninano huayo nanso parti 
notëapi. Chino tii nën quënso marë pëi 
anitë ran quënso parti notë ta hua tona, 
nonta ri nën. Napo hua china, yahuëran 
quëran nata na huaton, cata hua quë.

46 Quiyaso piya picoi, yai picoi osha-
huancoi. Co quëma natë tëin quën-
huë naporai. Napoaton israirosa 

tëhuë ta të nën osha huan pa china, quë ma-
riso chiní quën nohuiton anaintaran. 
Inimi co nën pi tari minsëa tona, yahuë piso 
nopapa quë pa pona. Aquëhuë nipon, 
yaca riahuë nipon, quë pa pona. 47 Tapona 
quë pa piso nopaquë, chino ta të nën: 
‘Tëhuën cha chin co noya huë ninai. Ina 
nipi rin huë, osha në huëi inqui ta toncoi 
cata huacoi,’ itapënën. 48-49 Tapona 
quë pa piso nopaquë quëma sá chin 
cancan ta të nën chino të ri nën. Tapona 
shima sho nën pita nopa quë të ranso 
parti, Quiro sarin ninano huayo nanso 
parti, iso pëi anitë ran quënso parti 
notë ta hua tona, nonta ri nën. Inapo to-
hua chi nën yahuëran quëran nata na-
huaton, cata hua quë. 50 Co noya huë 
nica tona osha huan piso, inqui të quë. 
Co natan to chi ná chin huë cancan to-
pi sonta inqui ta huaton, cata hua quë. 
Quëpa pi so pi tari noso ro caiso marë 
cata hua quë. 51 Israi ro saso, quëma 
piya pi nën pita. Quëmari huaa nën-
tëran. Shima sho nën pita Iqui pi toquë 
apari si tá pi ri na huë, ocoiran. Huana 
asoqui piso ornoquë pochin pari si ta-
pi ri na huë, napo tëran.

52 Canta piya pi nënco nito, nonta-
ran quënso natanco. Israi ro santa 
piya pi nën pita. Inapi tanta nonta ri nën 
niton, natan quë. ¡Co napion ancan-
tatoi nonto hua tëin quën natancoi! 
53 Nisha nisha piya pi rosa, nisha nisha 
nacionquë yahuëpi. Yahuë pi ri na huë, 
quëmaso huayo nancoi. Piya pinën 
Moisësë itopiso, quëma nohuanton 
shima sho në huëi pita Iqui pito quëran 
ocoirin. Naporo ina quëran anito të-
rancoi huaa nën të ran coiso,” itërin.

54 Ina pochin Saro monso, Yosë 
nontërin. Artaro notë nanquë isonin 
quëran anqui ra huaton nontërin. 55 Ina 
quëran huani ra huaton, israirosa 
noya yahuë caiso marë sha hui tërin: 
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56 “¡Ma noyacha Sinio roso paya! Sha-
hui të rin poaso chachin israi ro sanpoa 
noya yahuë rë hua. Moisësë quëran 
anito të rin poaso chachin, noya cata-
hua rin poa. 57-58 Sinio ro nën poaso 
Yosë niton, cata huain poa. Shima sho-
nën poa pita cata hua rinso pocha chin 
nichinpoa. Ama nanian ta ton poa ra huë, 
natë to chi ná chin cancan ta caso marë 
cata huain poa. Mapi taso ninë huaquë 
nohuan të rin so rá chin nica tëhua pënën-
të rinso natëa hua. Nohuan të rin so pita, 
camai të rin so pita, inapi tanta natëa-
hua. Yaipi inapita natë caiso marë 
shima sho nën poa pita camairin. 59 Ipora 
tahuëri Sinioro nontë ra huëso, tahuëri 
tashirë chachin yonqui rain. Notë quë-
ná chin cata huain poaso marë napoin. 
Canpoaso ina piya pi nën pita ninëhua 
niton, nani tahuëri pahuan të rin poa so-
pita acochinpoa. 60 Inapo to hua chin poa, 
Sinio ro nën poa sá chin Yosë nininso, 
yaipi isoro paquë nito tapi. Nisha 
nisha piya pi rosa yahuë piso nohui-
tapi. 61 Napoaton canpi tanta Sinioro 
notë quën imaco. Ina Yosë nënpoa 
chino të rë huaso. Pënën të rin so pita, 
camai të rin so pita, inapita ipora tahuëri 
natë rë huaso pocha chin nisáco,” itërin.

62-63 Ina piquëran Saro monso, niyon-
ton pi so pi tarë chachin Sinioro marë 
masha rosa tëpapi. Naporo Saro-
monso, cato shonca cato huaranca 
toro rosa atëpa tërin. Ohui ca ro santa 
pasa cato shonca huaranca atëpa tërin. 
Nanan anoya të rinso marë ina nápo 
atëpa tërin. Inapoaton Saro monso, 
ana pi tarë chachin Yosë chino ta caso 
pëi Sinioro marë acorin.

64 Naporo tahuëri chachin copir noso, 
iiratë huán cana nininquë, Yosë marë 
acorin. Inaso iiratë, Yosë chino ta-
caso pëi yacoa na nën notë nanquë 
yahuërin. Inaquë osha nëna marë 

masha tëpa pi so pita, yaipi ahui qui topi. 
Trico pochin nipi so pita quëshi pi sonta, 
Sinioro marë anopi. Nanan anoya-
to piso marë masha rosa tëpa piso 
toma quëonta, Sinioro marë inaquë 
ahui qui topi. Shapi huana arta roso, 
Yosë pëinën notë nanquë acopi ri na huë, 
huahuishin niton, co inaquë inapita 
ahui qui ta caiso nani rin huë. Napoaton 
iiratë huán cana, inapo topi. 65 Naporo 
Saro monso israirosapitarë, hua hua-
yá të rahuë niyon tonpi. Amato ninano 
quëran huarë omapi. Inaso ninano, 
pëtëtë parti yahuërin. Iqui pito isha 
itopi quë raonta, huën tapi. Inaso isha 
pënatë parti yahuërin. Iqui pi torosa 
nopa mapiso nani rinquë yahuërin. 
Imë na mëa hua rosa pita itopiquë 
napopi. Sinioro chino ta tona capa 
cancan ta caiso marë napopi. Ina pita 
nahuë hua chi nara, Yosë pëinën Sinioro 
marë acoa tona, canchisë tahuëri 
chachin pita nian tapi. Yai piya quëran 
shonca cata pini tahuëri pita nahuëpi. 
66 Tahuë ri rinquë Saro monso, israirosa 
nonta huaton, yahuë pipa aparin. 
Inahua rinta copirno nonta hua tona, 
yahuë pipa paan tapi. Sinio rori Tapi 
cata hua rinso yonquipi: “Ma noyacha 
Sinio rori piya pinën cata huarin paya. 
Canpoanta, nacon cata hua rin poa,” 
topi. Ina yonquia tona capa cancan të-
rë na chin yahuë pipa paan tapi.

Yosë Saromonëꞌ anoyatërinsoꞌ

9 
 1-3 Saromon Yosë chino ta caso pëi, 
inaora huaa nën ta caso pëi, inapita 

tënirin. Napo ra huaton mapi taso nica-
caso yonqui rin so pi tanta, tënirin. Inapita 
tëni hua china, naquë ran chin Sinio rori 
yano taan tarin. Capaonquë yano të rinso 
pocha chin nitaton, itapon: “Pëi anita-
tonco nontë ran coso marë nani nata-
nan quën. Napoaton inaquë nontii na coso 
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marë acorahuë. Ina yonquiato cari 
apai rápo. 4 Quëmaso tata pa rinco 
pocha chin cancan taton natëco. Ama 
nonpi naton, cana maso yonqui quë so huë. 
Notë quë ná chin piya pisa yonqui ra pi-
quë. Nani carima pënë nan quëma. Nani 
anito të ran quëma notë quën natëa ma-
coso. Canpita capi ninta onpo pin sona 
nini ca maso, nani anito të ran quëma. 
5 Ina pochin nipatan, quëmá quëran 
pipi pi so pi ta rá chin israirosa huaa-
nën ta pona. Tata pa rinco nani sha hui-
të rahuë: ‘Ca nohuanto quëmá quëran 
pipi pi so pi ta rá chin israirosa huaa nën-
ta pona,’ itërahuë. 6-7 Napoa po na huë, 
quëmahuë nipon, quëmá quëran pipi-
pi so pi tahuë nipon, pënën të ra huë so pita, 
camai të ra huë so pita apoa toma, nisha 
nisha maman shi rosa mosha hua tama, 
israirosa nopa quë të rahuë quëran 
ocoia rahuë. Chino ta ma coso marë pëi 
acora huë sonta, apoa rahuë. Inapo to-
hua tën quëma, nisha nisha nacionquë 
yahuë pi so pita tëhua ya tá po nën quëma. 
8 Iso pëi noyá pia chin nipi rin huë, ca 
nohuanton inimi co ro sari ohua to hua-
china, napi ro sara yamo rápon. Ina 
nica tona nahuë ro saso, tëhua pona. 
Tëhua pona pochin inahua capini nina ta-
napi: ‘¿Onpoa toncha Sinio rori napo tërin 
nicaya?’ niita pona. 9 Naporo anari 
itapon: ‘Sinio rori noso roaton shima-
sho në na pita Iqui pito quëran ocoirin. 
Ocoi pi rin huë, inapi taso nisha nisha 
maman shi rosa mosha caiso marë ina 
apopi. Napoaton Yosë rinta inapita apo-
ra huaton popin apari si tërin,’ itapon,” 
itërin.

Sapa noꞌpaꞌ copirnori, 
Saromon nicapon huëꞌninsoꞌ

10 
 1 Sapa nopa copir noso, 
sanapi. “Saromon Yosëri 

cata huarin niton, yonquí na huan,” 

topiso natan tërin. Ina natan taton 
yatë nirin: “Tëhuën cha chin yonquí-
na huan nipa chin, sacai yonqui caso 
ninin so pita natan pato, apani ponco,” 
taton, Quiro sa rinquë huënin.

2 Chini chiní quën nanan to pi so pita 
huaa no sari catanpi. Cami yo nën pi taquë 
pimo hua sai rosa, oro, napi rahua 
paton ninin so pita, inapita noto huaro 
quënin. Saro monquë canqui hua china, 
tëni caso marë mapi taso yana ta-
nin so pita natanin. 3 Natan pa china, 
inariso yaipi notë quën apa nirin. 
4 Yaipi notë quë ná chin apa ni të rinso 
nata naton: “Tëhuën cha chin iso quë-
ma piso, yonqui yonquí na huan,” tënin. 
Huaa nën të rinso pëi anitë rin sonta, 
ninin. 5 Misa nënquë naa noya cosharo 
capa caiso marë acopiso, huaanosa 
yahuë caiso marë noyá pia chin patoa-
na rosa acotë rinso, piya pi nën pita, 
oshinapi huaa no sa nën pita, onpo 
saca to piso, onpo amoan piso, corto 
huaa no santa Sinioro marë noya 
masha rosa tëpa ra hua tona yaipi ahui-
qui to piso, yaipi inapita ninin. Yaipi 
inapita nisa huaton, papi payan tërin.

6 Payanaton Saromon itapon: 
“Yahuë ra huëso parti, yonquí na huan 
ninanso natan të rahuë. Mapi ta sona 
ninan so pi tanta, natan të rahuë. Notë-
quën sha hui të ri naco, tënahuë. 7 Sha-
hui to pi ri na co huë, co natë të ra huë. 
Caora chachin huëcato nica huarë 
natë të rahuë huachi. Nito të ran so pita, 
masha yahuë të rin quën so pita, inapita 
sha hui to pi ri na co huë, co nani rinso 
chachin sha hui të ri na co huë, tënahuë. 
8 ¡Saan pita, yaipi piya pi nën pita, inapita 
nóya yahuëpi ninahuë! Inapi taso nani 
tahuëri nonanso nata ná pa tona, capa 
cancan topi, tënahuë. 9 Sinio roso Yosënën 
niton, noya nica tën quën acorin quën 
israirosa huaa nën ta maso marë. Inaso, 
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israirosa noso ro rinso co onpo ronta 
nisha ta rin huë. Napoaton, notë quën 
huaa nën ta caso marë acorin quën. 
¡Ma noyacha Sinio roso paya!” itërin.

10 Napo ta huaton cara huaranca iscon 
pasa saota shonca quiro quëninso, 
oro quëtërin. Napi rahua paton ninin-
so pita, pimo hua sai rosa, inapi tanta 
noto huaro quëtërin. Co onpo ronta ina 
nápo pimo huasai israirosa yahuë-
piquë, quëchin pi huë. 11-13 Saro mo ninta 
noto huaro masha nica narin. Napo-
ra huaton mapi taso nata nin so pita 
quëtërin. Ina piquëran Sapa copir noso, 
cata nin so pi tarë chachin yahuë rinpa 
panan tarin.

Napo ra huaton Iran copirno nancha-
nën pi tanta, paa na marë papi quëran, 
oro quëpi. Opiro parti quëran quëpi. 
Noto huaro santaro nontë, napi rahua 
paton ninin so pita, inapi tanta quëpi. 
Ina santaro nontë quëran Yosë chino ta-
caso pëiquë nanpë na nosa yahuë rinso, 
mata tona nanpë caiso acotë ra piapi. 
Huaa nën të rinso pëi quënta, inapo topi. 
Arpa rosa, quitara pochin nipi so pita, 
inapi tanta pini na pi rosa marë ina 
nontë quëran chachin nitopi.

Saromon maꞌhuanaton 
nahuininsoꞌ

14-15 Nani piiquë masha paa na pi ro-
saso, Israiro nopaquë Saromon copirno 
pahuë rëpi. Arapia parti copir no rosa 
yahuë pi so pi ta rinta, ina pahuë rë rápi. 
Yaipi Israiro huën to no saquë chirin chi-
rosa yahuë pi so pi ta rinta, pahuë rë rápi. 
Inapi tari pahuë rë piso aquëtë Saro monso, 
cato shonca cato huaranca quiro oro 
quëninso nani piiquë mapatërin. 
16 Noto huaro oro yahuë taton Saro-
monso, cato pasa iscoto inaquëran 
anitërin. Panca rá chin anitërin. Anaya 
anaya saota quiro quëninso anitërin. 

17 Ina nápo anita huaton, cara pasa isco-
toa huanta oro quëran chachin anitaan-
tarin. Anaya anaya quiro miria nacon 
quëninso anitërin. Nani anita huaton: 
“Nipano tanan pëi” itopiquë acorin.

18 Huaa nën ta caso shira nënta, huiri 
pomon quëran anitërin. Nani tëni hua chi-
nara, oro quëran yaipi pashi topi. 19 Ina 
shiraso, nanpënan yahuë tërin. Saota 
achi na huan. Pisa na mënta, tahui shin 
miachin. Huën së rinso, panca nahuë-
tërin. Tanpa quën yana na caso marënta, 
cato tëran chin yahuë tërin. Inapita 
pirayan, ana tëran, ana tëran papini 
nonan piso huaniárin acopi. 20 Anaya 
anaya achi na no sa quënta, cato cato 
papini nonan piso acorapiapi. Ana tëran 
ana tëran anara acopi. Yai piya quëran 
shonca cato yahuërin. ¡Co onpo ronta 
ana parti ina shira pochin nichin pi huë!

21 Oorinquë minë ro santa, oro 
quëran sá chin nipi. “Nipano tanan” 
itopiso pëiquënta cosha ta caiso marë 
ohua ra pi so pi taso, inanpi quëran sá chin 
nipi. Co manta prata quëranso yahuë-
rin huë. Naporo tahuë ri saso, nacon 
nacon oro yahuërin niton, prataso, 
co aquëtë patë rin huë. 22 Tarsis ninano 
itopiquë Saro monso nancha rosa 
anitërin. Inapi taquë piya pi nën pi tari 
nani cara piipi quëran oro quëshipi. 
Prata, huiri pomon, tanpa hua nosa, 
nisha huaro huarorosa, inapita 
quëshipi. Iran copirno nancha nën pi-
tarë chachin pasa hua tona quëshipi. 
23 Saromon copir noso, yaipi isoro paquë 
copir no rosa nahuë tërin. Mahuanin 
quëran nahuë ta huaton, yonquí na huan 
ninin quë raonta, nahuë të ra piarin. 
24 Napoaton naní quëran yanipi. Nonin-
sonta yana tanpi. Yosëri yonquí na huan 
acorin niton, yana tanpi. 25 Napo ra-
huaton nani piiquë masha tëranta 
quëpa topi nica na caiso marë. Prata 
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quëran nipiso, oro quëran nipiso, 
amo caiso nipi so pita, ahuë ta caiso marë 
ohua ra pi so pita, cosharo apimo ta caso 
marë yahuë rin so pita, cahua rio rosa, 
morarosa, inapita quëpa topi.

Saromon toronanoꞌsaꞌ, 
cahuarioroꞌsaꞌ, inapita 

paꞌaninsoꞌ
26 Saromon toro na nosa paa na huaton, 

cahua rioquë pana pi ro santa camairin. 
Huaranca cata pini pasa toro na nosa 
yahuë tërin. Cahua rioquë pana pi ro-
santa shonca cato huaranca camairin. 
Inapi taso nisha nisha nina no ro saquë 
acorin. Ahuë ta caiso toro na nosa 
acorinquë, acora piarin. Napo pin-
chin Quiro sa rinquë apaito sontarosa 
yahuë rin quënta acorin. 27 Papi noto-
huaro prata Quiro sa rinquë ayon tonin. 
Napirosa pochin anaa tërin. Nona ranta, 
anaa tërin. Canonquë tanan iqui ra rosa 
naa rinso nápo anaa tërin. 28-29 Cahua-
rio ro saso, copirno marë masha paan-
pi so pi tari Iqui pi toquë paanpi. Sisiria 
partinta paanpi. Inaquë pita noya noya 
cahua rio rosa yahuërin niton, napopi. 
Paanatona copirno nancha nën pi taquë, 
israirosa yahuë piquë apain tapi. Iqui-
pi toquë toronan paan pa chi nara, saota 
pasatë coriqui marë paanpi. Ina cori-
quiso, prata quëran ninin. Yahuërë 
anara cahua rioso paan pa chi nara, pasa 
ana të rápo shon catë marë paanpi. Iti 
copir no rosa, Siria copir no rosa, inapi-
tanta huë sa hua tona, ina cahua rio rosa, 
toro na nosa, inapita paanquipi. Copirno 
marë masha paan pi so pi tari paan topi.

Israiroꞌsa cato huënton 
ocoicaisoꞌ shaꞌhuirinsoꞌ

11 
 26 Huaqui quëran ana huaani 
Saromon chini tërin. Inari 

chachin huaan acopi rin huë, naporin. 

Inaso huaan Napato huinin Quiro-
poamo itopi. Inaso, Sirita ninano 
itopiquë yahuërin. Iprain israirosa 
nopa nënquë yahuërin. Papinso nani 
chiminin. Ashinso, Siro huia itopi. Inaso 
quëyoron. 27 Onpoa ton sona copirno 
chini të rinso, sha hui chin quëma nito-
toco: Inanta Saromon marë saca tërin. 
Tapi nina nonën itopiquë nopa amën ta-
ro ta hua tona, pairanën anoya taan tapi. 
28 Saro moni chiní quën huinapi nicaton, 
sacato huaan nica caso marë acorin. 
Iprain, Mana sisi, inapita huën to no saquë 
saca to rosa yahuë rinso, camai caso 
marë acorin. Inapi taso, Cosi shin pita.

29 Ana tahuëri Quiro poa moso, Quiro-
sarin quëran nitapon panin. Naporo 
iraquë, anara pënën to napi nasha 
capaquë niimo to pinan naca pirin. Inaso, 
Aiasi itopi. Siro nina noquë yahuërin. 
Inahua rá chin inaquë nisapi. 30 Naporo 
Aiasiso, nasha capa manin. Osha ra-
huaton shonca cato osërarin. 31 Inapo-
ra huaton, Quiro poamo itapon: “Shonca 
osha ra huëso, quëmari maquë. Sinioro 
israi ro sanpoa chino të rë huaso napo-
të rin quën: ‘Saromon huaa nën të rinso 
osërë ta huato, shonca huënton quëmari 
huaa nën ta caso marë quëta ran quën. 
32 Saro monso ana huën toín chin huaa-
nën tapon. Piya pi nëhuë Tapi itopiso noya 
nicato napo ta rahuë. Quiro sa rinta cari 
huayo nahuë inaquë pëinëhuë yahuë caso 
marë niton, noso ro rahuë. Napoaton 
ina pochin nisa rahuë. 33 Saro monso 
apo ra hua tonco, maman shi rosa mosha-
pa tërin. Siton mamanshi paya Asota riti 
itopiso mosharin. Quimosi itopi sonta 
mosharin. Inaso, moapo ro sari mosha-
rinso. Mircon itopi sonta mosharin. 
Inanta amono sari mosharin. Inapoaton 
co costa rin co so huë ninin. Pënën të ra-
huë so pita, anito të ra huë so pita, inapita 
co inaso papinco pochin natë rin huë 
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niton, napo ta rahuë. 34 Napoa po na-
huë, yaipi huaa nën të rinso co ipora 
osërë ta ra huë. Papinco noya nicato, 
chimi naquë huarë huaa nën ta caso 
quë ta rahuë. Tapiso iráca nanpipon, 
pënën të ra huëso, camai të ra huëso, inapita 
natërin niton, napo ta rahuë. 35 Huinini 
yahuë rë to hua chin, naporo huarë huaa-
nën të rinso osërë ta rahuë. Ina osërë ta-
huato, quëma huachi shonca huënton 
nininso huaa në ta caso marë quëta ran-
quën. 36 Huininso ana huën toín chin 
huaa nën tapon huachi. Tapi quëran 
pipi rinso Quiro sa rinquë huaa nën ta caso 
marë napoarin. Inaquë chino tii na coso 
marë huayo nahuë niton, napoa rahuë. 
37 Quëmaso nipi rin huë, acoa ran quën 
nacon nacon israirosa huaa nën ta caso 
marë. Onposo nopa huaa nën ta maso 
nohuan to huatan, huaa nën taran. 38 Yaipi 
camai ran quën so pita natëton noya nipa-
tanso, noya nisa ran quën. Tapiso iráca 
nanpipon, pënën të ra huëso, camai të-
ra huëso, inapita natërin. Ina pochin 
quëmanta natë hua tanco, carin quën 
cata hua ran quën niton, quëmá quëran 
pipi pi so pi ta rá chin israirosa huaa nën-
ta pona. Tapi sha hui të ra huëso chachin 
quëmanta nita ran quën. 39 Tapi quëran 
pipi pi so pi taso, Saromon tëhuë rinso 
marë anain ta rahuë. Napoa po ra huë, 
co anain to mia ta po huë,’ tënin Sinioro,” 
itërin.

40 Napo të rinso natan taton, Saro-
monso Quiro poamo yatë parin. Inaso 
napoa po na huë, Iqui pi toquë taarin. 
Saromon chimi naquë huarë inaquë 
yaca pa tërin. Naporo iqui pi to ro saso, 
Sisaco copirno itopi soari huaa nën tërin.

Saromon chimininsoꞌ
41 Saromon huaa nën tapon napo-

rinso, yonquí na huan nininso, inapita 
ana quëma piri ninshi tërin. “Saromon 

huaa nën tapon napo rinso,” taton ninshi-
tërin. 42 Saro monso, Quiro sarin quëran 
yaipi israirosa huaa nën tërin. Cata pini 
shonca piipi huaa nën tërin. 43 Ina quëran 
chimin pa china, Tapi nina nonën itopiquë 
papi topi. Ina piquëran huinin Nopoamo 
itopi sori yahuë rë tërin huachi.

Israiroꞌsa cato huënton ocoipisoꞌ

12 
 1-3 Nopoa moso, Siqui moquë panin. 
Inaquë israirosa nani niyon tonpi: 

“Nopoamo copir no nënpoa yaconin huachi,” 
tacaiso marë niyon tonpi. Naporo Quiro-
poa moso, Iqui pi to quë ran chin nisarin. 
Saromon taa nan piton panin quë ran chin 
yahuëarin. Ana quëni Nopoa mori israirosa 
huaa nën të rinso, sha hui topi. Napo hua-
china, Iqui pito quëran pipi ra huaton yahuë-
rinquë chachin huë nan tarin. Israiro ansia-
no sari amatohuachinara, yaipi huaa no sa-
pi tarë chachin Nopoamo nonta caiso marë 
paapapi. Quënan co na hua tona itapona:

4 —Tata coso, chini chiní quën asaca-
të rincoi. Napo ra huaton, copirno marë 
nininso nacon apahuë rë të rincoi. 
Inapoatoi pari si tërai. Quëmaso ipora 
sanoanan quëran camaicoi. Pahuë rë-
ta huaiso ninin sonta amasha mia chin 
apa ma quë. Inapo huatan, noya natëa-
rain quën, itopi.

5 —Noyapa. Yonquirii nipa chin. 
Iporaso pasa hua toma, cara tahuëri 
quëran huëan taco. Naporo sha hui-
ta ran quëma yonqui ra huëso, itërin. 
Napo to hua china, inahuaso papi.

6-7 Nani papa chi nara, Nopoa moso 
papinco cata hua rin so pita ansia no rosa 
amatërin. Masona nica caso natan pa-
china, inahua riso sha hui topi:

—Tëhuën cha chin israirosa natëin-
quënso nohuan to huatan, nata ni nën quënso 
chachin nitë quë. Ama huachi cochachin 
asaca të quë so huë. Napo ra huaton pahuë-
rë ta caiso ninin sonta, apa ma quë, itopi.
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8-11 Napo to pi ri na huë, inariso co natë rin-
huë. Co natë ton huë, anapita huaanosa 
co masho nipi so pi ta huë amatërin. Huë pa-
chi nara, inahuanta ina chachin natanin. 
Natan pa china, inahua riso itapona:

—Ama huachi cochachin asaca to coi-
so huë. Napo ra huaton pahuë rë ta huaiso 
ninin sonta, apa ma quë, itërinën. Napo-
të ri nën so pita, iso pochin sha hui të quë: 
“Tata huëso chiní quën asaca të rin quëma. 
Cari maso nipi rin huë, chini chiní quën 
asaca ta ran quëma. Nacon pahuë rë ta caso 
camai rin quëma. Caso nipi rin huë, nacon 
nacon pahuë rë ta maso camaia ran quëma. 
Inaso, sintoron quëran ahui hui të rin-
quëma. Cari maso nipi rin huë, hua na-
ra huaquë motoan pinan huihui tii nanquë, 
ahui hui ta ran quëma,” itëquë, itopi.

12 Cara tahuëri quëran Quiro poa moso, 
ana pi tarë chachin Nopoamo paapan tapi. 
Sha hui të rinso chachin nipi. 13 Paapan ta pi-
ri na huë, inariso co yain huë nontërin. Co 
ansia no ro sari pënë ninso pochin sha hui-
të rin huë. 14 Anapita huaanosa co masho-
huë nipi so pi tari pënë ninso sha hui tërin: 
“Tata huëso chiní quën asaca të rin quëma. 
Cari maso nipi rin huë, chini chiní quën 
asaca ta ran quëma. Copirno marë nininso 
nacon pahuë rë ta caso camai rin quëma. 
Caso nipi rin huë, nacon nacon pahuë rë-
ta maso camaia ran quëma. Inaso, sintoron 
quëran ahui hui të rin quëma. Cari maso 
nipi rin huë, hua na ra huaquë motoan pinan 
huihui tii nanquë ahui hui ta ran quëma,” 
itërin. 15 Inapoaton Nopoa moso, Israiro 
huaa no sari natan piso, co natë rin huë. 
Sinio rori Aiasi quëran Quiro poamo sha-
hui të rinso nani caso marë, naporin.

16 Copir nori napo të rinso Israiro 
huaa no saso, natanpi. Ina nata na tona: 
“¡Cochi natë rin poahuë paya!” topi. 
Napoa tona copirno chiní quën nontopi:

“Tapi quëran pipi pi so pita, co huachi 
huaa nën tiin coiso yahuë rin huë.

Quisi chimin pa china masha-
nën pita Tapiri manin.

Co ina quëran canpoaso masha 
tëranta manë hua huë.

Ma topi nanta shin pita natë rá pa ri hua.
Napoaton, ¡huëco patahua huachi!
Saca taton inanta, hui nin pita 

noco main,” itopi.
Napo ta tona, inapi taso yahuë pipa 

papi huachi. 17 Yahuërë Cota huënton 
israi ro saso, Nopoamo copirno natëpi.

18 Israiro huaa no saso, nohui ta tona 
papi. Paasoi chachin Nopoa moso, 
Sacato huaan Atoramo itopiso aparin. 
Nohui ta tona pasa pi so pita noya nontaton 
asano caso marë aparin. Apa pi rin huë, 
inapi ta riso napi quë ta tona tëpapi. Ina 
nito taton Nopoa moso, anaroá chin 
toro na nënquë nanpëaton Quiro sa rinquë 
taarin. 19 Ina pochin shonca huënton 
israi ro saso, Tapi quëran pipi rinso 
copirno apopi. Napoaton iso quirica 
ninshi ta soco huarënta ina chachin nisapi.

20 Quiro poamo Iqui pito quëran huënan-
ta rinso, yaipi israirosa natan topi. Ina 
quëran niyon to na hua tona, amatopi. 
Canqui hua china, shonca huënton israi-
ro sari, copir no nëna nica caso marë 
acopi. Cota huënton israi ro sa rá chin 
Tapi quëran pipi rinso copirno natëpi.

21 Nopoa moso Quiro sa rinquë canqui-
ra huaton, pasa posa shonca huaranca 
sontarosa ayon tonin. Cota, Mincamin, 
inapita huën tonosa quëran ina nápo 
ayon tonin. Shonca huënton israirosa 
ahuëa tona, naquë ran chin huaa nën-
taan ta caso marë naporin.

22 Napo pi rin huë, Yosëri Simaiasë 
itopiso nontaton camairin:

23 —Paaton Nopoamo nontoon quë. 
Cota, Mincamin, inapita sontaro huën to-
no santa nontoon quë: 24 “Naporin Sinioro: 
‘Carima camaia ran quëma ama iyama pi-
ta rë quëma niahuë ca maso marë huë. Ca 
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nohuanton piya pi në huë pita cato nacion 
yahuëapon. Napoaton yahuë ra maquë 
panan taco,’ tënin Sinioro,” itëquë, 
itërin. Canto na huaton, inaso Sinio rori 
camai rinso sha hui tërin. Ina nata na tona, 
inahuaso camai të rinso chachin nipi. 
Co huachi ahuë ta caiso marë papi huë.

Quiropoamo mamanshi 
moshacaiso camaitërinsoꞌ

25 Quiro poa moso copirno yaco na-
huaton, Siquimo ninano noyá acorin. 
Inaso ninano, Iprain israirosa nopa-
nënquë yahuërin. Noyá acora piton inaquë 
yahuërin huachi. Ina piquëran Pinoiro 
ninano itopi sonta noyá acora pirin.

26-27 Osha quëran yonquiaton tapon: 
“Israi ro saso, Sinioro chino ta caiso marë 
masha rosa Quiro sa rinquë tëpapi. Ina 
marë, pasá pa china, mashá të rahuë 
Nopoamo noya nian ta pona. Napo-
hua chi na tëpa ra hua to naco Nopoamo 
natëan ta pona. Inapo hua china, Tapi 
quëran pipi rinso chachin yaipi israirosa 
huaa nën taan tapon,” tënin yonquiaton.

28 Inapo yonqui rinso huaanosa sha-
hui tërin. Inapi tarë nonsa huaton, cato 
toroahua oro quëran anitërin. Tëni hua-
chi nara israirosa itapon: “Canpoaso 
israirosanpoa, nani naaro Quiro sa rinquë 
panë hua. Matana yosë nën poa pita. Isopita 
mini Iqui pito quëran ocoi rinpoa,” itërin.

29-30 Napo ta huaton piya pi nën pita 
camairin anara Piti riquë acocaiso 
marë. Anaso nipi rin huë, Tano nina-
noquë acopi. Napo hua china israi ro saso, 
anaquën Piti riquë papi. Ana quëonta, 
Tano nina noquë pantapi. Toroa hua-
rosa mosha caiso marë inaquë pita 
pasá pa tona, co huachi Yosë chino ta-
caiso marë Quiro sa rin quëso papi huë. 
Inapoa tona israi ro saso, osha huanpi.

31 Napo ra huaton Quiro poa moso, 
inahuara nohuanton arta rorosa nacon 

nacon anitërin. Inaquë pita corto 
huaanosa pochin saca ta caiso marë 
topinan israirosa acorin. Co Nihui 
huënton israirosa acorin huë.

32-33 Nasha pita nahuë caiso marënta, 
inaora yonquinën quëran ocoirin. Ina 
pitaso, pascoa yoqui quëran canchisë 
yoqui nisa huaton shonca ana të rápo 
tahuë ri ta huaso, nahuëpi. Cota huënton 
israirosa Quiro sa rinquë niyon to na tona 
pita nahuë piso pochin ninin. Quiro-
poamo chachinta, toroahua nonan piso 
mosha caso marë Piti riquë yápamarin. 
Inaquë masha rosa tëpa ra huaton 
nonan piso mosharin. Napo ra huaton 
ina moshaton yonarin pochin nininso 
apërin. Inaora nohuanton arta rorosa 
acorinquë saca ta caiso marënta, corto 
huaanosa acora piarin.

Acapo copirno yaꞌconinsoꞌ

16 
 (Nopoamo chimin pa china, 
huinin Apiamo itërinso Cota 

huënton copirno yaconin. Inanta 
chimin pa china, huinin Asa itërin-
soari yahuë rë tërin. Quiro poa monta 
chimin pa china, huinin Natapo itërin-
soari israirosa huaa nën taan tarin. 
Inaso napoa po na huë, Isacaro huënton 
quëmapi Paasa itopi soari tëparin. 
Inapo taton yahuë rë tërin. Inanta 
chimin pa china, huinin Ira itërin soari 
yahuë rë tërin. Anara sontaro huaani 
napoa po na huë, tëpa ra huaton inanta 
yahuë rë tërin. Inaso, Simiri itopi. 
Napoa po na huë, inanta anara sontaro 
huaani tëpa ra huaton yahuë rë tërin. 
Inaso, Omiri itopi.)

29 Cota huënton copirno Asa itopi-
soso, cara shonca posa pii pi tarin. 
Inanapo pii pi taso, Omiri huinin 
Acapo itopiso yahuërë, israirosa 
huaa nën ta caso marë yaconin. Inaso 
yaconin quëran huarë, cato shonca 
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cato piipi israirosa huaa nën tërin. 
Samaria nina noquë yahuëaton 
naporin. 30 Napoa po na huë, papi co 
noya huë ninin. Ina marë Sinio roso 
co noya huë cancan tërin. 31 Quiro-
poamo iráca co noya huë ninin. 
Acaposo nipi rin huë, nacon nacon 
co noya huë ninin. Canaan sanapi 
Quisa pira itopiso macaton, naporin. 
Quisa pi raso papin, Iti-paaro itopi. 
Inaso Sitonquë copirno yaco ninso. 
Inapi taso Paaro mamanshi moshapi 
niton, Acaponta ina mosha pa tërin. 
32 Sama ria quënta, anara Paaro mosha-
caiso pëi arta rorë chachin anitërin. 
33 Napo ra huaton naranta mosha caiso 
marë ahua nirin. Ina naraquë chachin 
Asira itopiso mamanshi nonanpi. 
Inapita anitë rinso marë Sinio rori 
Acapo nohuirin. Anapita copir no-
rosa nohuirin quëran, nacon nacon 
ina nohuirin.

34 Acapo huaa nën taso tahuë risa, 
Quirico ninano iráca ata huan to piso, 
anoya taan tapi. Piti riquë anara Israiro 
quëmapi yahuërin, Iiri itopiso. Ina cania-
ri tërin quëran simin to nën acopi. Naporo 
chachin huinin pani nan të rinso, chiminin. 
Inaso, Apiramo itopi. Napoin quëran 
payora acanin. Aca na huaton onco nanosa 
acoaso chachin, huin shoin yahuërë 
chimian tarin. Inaso, Sicopo itopi. Sinio-
rori iráca Cosoi napo të rinso chachin ninin.

Piꞌimiatacaso Iniasë 
shaꞌhuirinsoꞌ

17 
 1 Carata parti, Tisipi nina noquë 
anara pënën to napi yahuërin. 

Inaso, Iniasë itopi. Ana tahuëri inaso, 
Acapo paapa ra huaton itapon: “Sinioro 
chino të rë huaso yahuërin niton, caso 
inasá chin natë rahuë. Ina camai rinco 
niton, notë quën sha hui ta ran quën. Ipora 
quëran huarë co huachi ona na pon huë. 

Co poron cayo tëranta yahuëa pon huë. 
Ca sha huian ta huarë yahuëan tapon. 
Co Sinioro natë ton huë osha hua nanso 
marë ina pochin anain ta rin quën,” 
itërin. 2 Ina quëran Sinio rori Iniasë 
itapon: 3 “Cortanii aquë tëran pii pipi-
rinso parti pasa huaton, Quiriti ishaquë 
napipon pochin yahuë con quë. 4 Ina 
isha oosaran. Napo ra huaton nani 
cari itatanosa camai rahuë cosharo 
quëpa tii nën quënso,” itërin.

5 Napo to hua china, inaso ina inacha-
chin ninin. Cortanii aquë tëran pii 
pipi rinso parti pasa huaton, Quiriti 
ishaquë yahuë conin. 6 Inaquë itata no-
sari nani tashi ra mia chin nani ihua-
raya nosha, pan, inapita quëpa topi. 
Yamo ro hua china isha oorin.

7 Napoá pi rin huë, huaqui quëran 
ina ishaso, yanirin. Co ona nin huë 
niton, naporin.

Iniasë quëyoroni nocomarinsoꞌ
8-9 Napo hua china Sinio rori Iniasë 

itaan tapon: “Iporaso, Sari pita ninano 
itopiquë pasa huaton yahuë con quë. 
Inaso ninano, Siton parti yahuërin. 
Nani inaquë anara quëyoron camai-
rahuë noco main quënso marë,” itërin.

10 Napo to hua china, inaso Sari pi taquë 
panin. Ninano yacoa naquë canco na-
huaton, anara quëyoron ihuë masarin 
quënan conin. Përa sa huaton itapon:

—Yosë marë canta imoya, pipian 
isha quëshico ooi, itërin. 11 Inaso, isha 
matapon pasa pi rin huë, naquë ran chin 
përan tarin. Huëan ta hua china itapon:

—Yosë marë paonta quëshico topi-
rahuë, itaan tarin. 12 Napo taan ta hua-
china, inariso itapon:

—Yoscoarë co anpi pinan yahuë të rin co-
huë. Ana sëta moí chin pochin orinanquë 
arina yahuë cha rinco. Tomanta yonshaquë 
pipisha yahuë të rinco. Inaí chin anpiato 
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huahuahuë aca huaso marë ihuë masa-
pi ra huë: “Ina pëya chi natoi tana tëpa-
chi naincoi,” tato napo ra pi ra huë, itërin.

13 —Ama imoya payan quë so huë. 
Paaton napo ranso chachin anpion ta quë. 
Napoa po na huë, caton anpi ta hua tonco 
quëshico cai. Ina piquëran canpi tanta, 
capa maso marë anpian ta quë. 14 Sinioro 
israi ro sacoi chino të raiso, naporin: 
“Ca nohuanto arina orinanquë yahuë-
rinso, co niti quia pon huë. Tomanta 
yonshaquë yahuë rinso, napoarin. 
Ca nohuanton onan pa chin, cosharo 
yahuëaquë huarë, yahuëápon,” tënin 
Sinioro, itërin.

15 Napo to hua china, inaso ina inacha-
chin ninin. Napoaton quëyoron, 
huahuin, Iniasë, inapi taso huaqui 
noya cosha topi. 16 Sinio rori piya pinën 
quëran sha hui të rinso chachin arina, 
toma, inapita yahuë rinso, co niti qui-
rin huë. Yahuë ra chinin.

17 Huaqui quëran quëyoron 
huahuinso, caniorin. Chiní quën 
canio ra huaton, chimi naquë huarë 
ninin. 18 Huahuin chimin pa china, 
inaso Iniasë itapon:

—Quëmaso Yosë nohuanton pënën-
tëran. ¡Co carin quënso, manta onpo-
të ran quën huë! Co Yosë natë to huë 
osha hua nahuë. Napoaton ina ayon-
quian coso marë huahuahuë tëpa të-
ranco. ¡Inapo ta tonco anain të ranco 
tënahuë! itërin. 19 Napo to hua china, 
inariso itapon:

—Huahuan quëshico, itërin.
Quëpa to hua china, matërin. Inapa 

pësatëquë huëërinso patoana yahuërin 
niton, inatohua quëpan tarin. Quëpan-
ta ra huaton, huëërinso pësa ra nënquë 
acoon tarin. 20 Ina quëran chiní quën 
Yosë nontërin: “¡Sinioro quëmaso, 
Yosë në huën quën! Iso quëyo ronso 
nacon noso ro rinco. Pëinënquë chachin 

ichi ya huë rinco. Quëma riso napoa po na-
huë, huahuin tëpa taton, papi asëtaran,” 
itërin. 21-22 Napo ta huaton chimi piahua 
cararo yaquë tërin. Inapo tapon pochin 
chiní quën Yosë nontaan tarin: “¡Sinioro 
quëmaso, Yosë në huën quën! ¡Quëma 
nohuanton iso huahuasha nanpian-
tain tënahuë!” itërin. Napo to hua china 
Sinio rori apa niton, quëma piahua anan-
pi taan tarin.

23-24 Naporo Inia sëri quëma piahua 
maimi ra ra huaton, anohua ra marin. 
Inaquë ashin quëtaton:

—¡Niquë imoya huahuan nanpirin! 
itërin.

—Iporacha tëhuën chinso Yosë piya-
pinën ninanso noya noya nito të rahuë 
huachi. Masona tëranta quëmaso 
topatan, Sinioro anito të rin quënso 
notë quën sha huiaran, itërin quëyo roni.

Iniasëri Acapo nontaantarinsoꞌ

18 
 1 Cara piipi Israiro nopaquë 
co manta ona nin huë. Ina 

piquëran Sinio rori Iniasë nontaton 
itapon: “Paaton Acapo nontaan ta quë. 
Ca nohuanton ona napon huachi,” itërin.

2 Napo to hua china panin. Sama riaquë 
canqui ra huaton nipi rin huë, piya pisa 
tana ro ta tona papi chiní quën pari si-
tapi. 3-4 Iniasë Sama riaquë huëcaso, 
Acaponta piya pinën Apitiasë itërinso 
nonta caso marë përarin. (Apitia sëso, 
yaipi cancanën quëran huarë Sinioro 
chino tërin. Napoaton pënën to na pi rosa 
noso roaton cata huarin. Ihua chachin 
Quisa pi rari sontarosa camairin inapita 
tëpa caiso. Napo hua china Apia sëso, 
pasa pënën to napi masa huaton poorin. 
Ana të rápo shonca, ana të rápo shonca 
acora huaton, cato motopi nani no saquë 
poorin. Inapo ta huaton, aca rárin.)

5 Apitiasë canqui hua china Acapo 
copir nori itapon:
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—Niquë niquë paatëhua yahuë rë huaso 
nopa, pata hua. Irosa, huinanosa, 
inapita yahuë rinquë pëta hua rosa 
quëpaa hua. Pasto quënan pa të hua, 
inaquë cahua rio rosa, morarosa, 
inapita acaa hua. Coso inapo hua-
të hua huë, yaipi taquia pona, itërin. 
6 Napoa tona niquë niquë papi.

7 Apitia sëso, iraquë Iniasë naca piaton, 
payanin. Ina quëran mónsho tahuaton:

—¿Quëma tama sinioro, Inia sën quën 
nica? itërin.

8 —Ca mini. Paaton Acapo sha hui-
tëquë yanon të rahuë, itërin Inia sëri.

9 —¡Acapo napo to huato, co manta 
onpo pi ra huë tëpa ponco caso! 10 Ihua 
chachin inaso, comi sio nosa nisha nisha 
parti aparin yonii nën quënso marë. 
Nisha nisha nacionquë papi ri na huë, 
co quëna ni nën huë. Huë nan ta tona 
sha hui hua chi nara: “¿Yoscoarë co 
quëna na ma huë?” itërin copir nori. 
Napo to hua china, inapi taso: “Nonpin-
pa toiso, Yosë anain chincoi” topi. 
11-12 Popin yoní pi ri nën huë, co quëna-
ni nën huë. Iporaso: “Paaton copirno 
sha hui tonquë yanon të rahuë,” itëranco. 
Pana huëso Sinioro ispi ri to nën niquëpa 
quëpaan ta pon quën. Copirno huëpachin 
co quënan qui pon quën huë. Inapo hua-
chin, inaso atëpa ta ponco. Hui na pi tapo 
quëran huarë Yosëí chin paya to pi rahuë, 
inapo ta ponco. 13 Ihua chachin Quisa-
pi rari sontarosa camairin pënën to-
na pi rosa tëpa caiso. Napo hua china, 
cariso pasa pënën to napi poo rahuë. 
Ana të rápo shonca, ana të rápo shonca 
acora huato, cato motopi nani no saquë 
poo rahuë. Inapo ta huato, acará rahuë. 
¡Co ana ina nito to ma ran quën huë! 
14 ¡Acapo yanon të ranso sha hui to huato, 
inaso huën tapon. Napoa po na huë co 
quënan pa chin quën huë, tëpa ponco 
caso! itërin Apitia sëri.

15 —Sinio roso yaipi nani ta parin. Ina 
marë saca tato notë quën sha hui ta ran-
quën. Ipora tahuëri chachin Acapo roco 
nonahuaso yahuërin, itërin Inia sëri.

16 Napo to hua china Apitia sëso, Acapo 
yonípon panin. Quënan co na huaton, 
Inia sëri yanon të rinso sha hui tërin. Ina 
nata na huaton nicapon panin.

17 Ipora quë na napon chachin Acapori 
itapon:

—¡Iyan! Israirosa apari si tá pi ran huë, 
nani quëna nan quën huachi, itërin.

18 —Quëma tëhuë chinso piya pi nën-
pi ta rë quën chachin Sinioro camai të-
rinso aporan. Ina apo ra hua toma nisha 
nisha maman shi rosa Paaro nonan piso 
mosha rama. Ina nain të rin quëma pari-
si ta rama. 19 Iporaso Carmiro moto piquë 
israirosa ayon ton quë. Cata pini pasa 
ana të rápo shonca yapi Paaro marë 
pënën to pi so pi tanta, përa quë. Cata pini 
pasa Asira marë pënën to pi so pi tanta, 
huëina. Inapi taso Quisa pi rari pahuë-
rërin, itërin Inia sëri.

Paaro marëꞌ pënëntopisopita 
Iniasëri canarinsoꞌ

20 Inia sëri napo to hua china Acaposo, 
israirosa ayon to na caiso marë comi sio-
nosa aparin. Yahuërë inaora chachinso, 
Paaro marë pënën to pi so pita Carmiro 
moto piquë ayon tonin. 21 Naporo Inia-
sëso israirosa yaca ri ra huaton, itapon:

—Ama huachi cato imatocosohuë. 
Sinioro Yosë nipa chin inasá chin imaco. 
Paaronta Yosë nipa chin, ina nipa chin 
imacoso, itërin. Napo to hua china co 
apa ni to pi huë. 22 Inia së riso, naquë-
ran chin itaan tapon:

—Casá chin Sinioro marë pënën ta-
rahuë. Napoa po na huë Paaro marëso, 
cata pini pasa ana të rápo shonca yapi 
yahuë rapi. 23 Inta nipa chin, cato 
toroahua quëco. Anara Paaro marë 

1 Reyes 18

Las Sagradas Escrituras en Shahui del Perú, 2a ed., © 2011, Wycliffe



335

huayo na hua tona tëpaina. Nani tëpa-
hua china arta ro nënquë ihuë aipi acoina. 
Napoa po na huë, ama apë ra pi chi na so-
huë. Yahuërë canta, anara tëpa ra-
huato Sinioro arta ronën aipi acoa rahuë. 
Napoa po ra huë, co canta apë ra pi ta ra huë. 
24 Nani acohua china Paaro nonchina. 
Tëhuën cha chin Yosë nipa chin ahui qui ta-
caso marë pën apa ti main. Canta inapo-
ta huato, Sinioro nonta rahuë. ¡Inso sona 
apani taton pën apai ma hua chin, ina 
tëhuën cha chin Yosëso! itërin. Napo to-
hua china yaipi israi ro sari:

—¡Notë quën! Ina pochin niin, topi.
25 Napo hua chi nara, Paaro marë 

pënën to pi so pita Inia sëri itapon:
—Canpi taso naa quëma niquë huarë, 

canpitaton toroahua huayo na hua toma 
inapo të rico. Nani tapa hua tama, ama 
apë ra pi ta po ma ra huë, maman shi nëma 
nontoco ahui qui ta caso marë, itërin. 
26 Napo to hua china inahuaso, anara 

toroahua huayonpi. Ina tëpa ra hua tona 
artaro aipi acopi. Inapo ta hua tona tashi-
ra mia chin quëran camo të chin huarë 
Paaro nontápi: “¡Paaro apa nicoi!” tosápi. 
Napoa pona pochin, artaro coni ta tona 
pashi pashi të rapi. Napo pi ri na huë co 
apa ni të rin huë. 27 Camo të chin nisa-
paso Inia sëri tëhuarin:

—¡Chini chiní quën nontoco! yosë inanta 
niquë huarë apa niin quëma. Masona 
nisa mara. Chi chiá mara ana, iyámara, 
nitapon pamara, huëësá mara. ¡Huëë-
sá pa chin ochi nanco! itárin. 28 Napo tá pi-
rin huë, inapi taso chiní quën: “Yai, yai,” 
tëca pona pochin coni tapi. Coso roa hua-
ro saquë, nahua ca ro saquë, inaquë pita 
inahuara niohuan pi të rapi. Inachin topi 
niton, huënai amaquë huarë inapopi. 
29 Napo chi ná chin panca tëhuë rënin huachi. 
Sinioro marë masha ahui qui ta caiso ora 
nahuë pi rin huë, co macari apa ni rin huë.

30 Naporo Inia sëri israirosa itapon:
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—Iporaso, yai pin quëma yaca ri toco, 
itërin. Napo to hua china, yaipi yaca ripi. 
Iráca chachin inaquë Yosë marë artaro 
acopi ri na huë, ohua topi. Ina chachin 
Inia sëri anoya tarin. 31 Ina marë shonca 
cato napirosa ohua to piso manin. Cacopo 
hui nin pita yahuë rinso napo cha chin 
manin. Ina Cacopo chachin iráca Sinio-
rori anini huanin: “Quëmaso Israiro 
itarinën,” itërin. 32 Ina napirosa quëran 
Sinioro arta ronën nian tarin. Ina tahui-
rin quënta, panca casharin. Cato shonca 
quiro trico yaco ninso, casharin. 33 Inapo-
ra huaton artaro aipi ihuë acorin. Ina 
quëran toroahua tëpa ra huaton yaquirin. 
Inapo të rin so pita ihuë aipi acorin.

34 Inaquë acora huaton israirosa camairin:
—Cata pini orinahua isha quë ca-

toma, toroahua yaqui ra huëso opotoco, 
itërin. Napo to hua china ina inacha chin 

nipi. Naquë ran chin inapo taan ta caiso 
camai taan ta hua china, inapo taan tapi. 
Cararo inapo topi. 35 Inapo topi niton, 
ishaso artaro noyá sëcotërin. Casha-
rin sonta, noyá mën tai tërin.

36 Ahuiquitacaso ora nani hua china, 
artaro yaca ri ra huaton chiní quën Yosë 
nontërin: “¡Sinioro, quëmaso Apraan, 
Isaco, Cacopo, inapita chino të ri nën! 
Ipora nontë ran quënso apani tonco, 
quëma sá chin Yosën quën ninanso 
anito tocoi. Canta piya pi nënco nito, 
camai të ranso chachin nisa rahuë. 
Inanta nito china. 37 Apanico Sinioro. 
Quëma sá chin Yosën quën nicaton, piya-
pi nën pita noya chino taan tai nën quëso 
nohuan tëran. ¡Ina nito ta caiso marë 
apanico!” itërin. 38 Naporo chachin 
inápa quëran Sinio rori pën apai marin. 
Osha nëna marë artaro aipi acopiso 
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yaipi ahui qui tërin. Ihuë, napi rosa, 
amocan, isha mën tai rinso, inapi-
tanta huiqui tërin. 39 Ina nica tona yaipi 
nitë ran ta pi so pita isonpi. Nopaquë 
huarë monsho ra hua tona: “¡Sinio rocha 
Yosëso paya!” topi. 40 Naporo Inia sëso 
camai taton:

—¡Paaro marë pënën to pi so pita yaipi 
maco! itërin. Napo to hua china israi-
ro sari yaipi mapi. Nani mapa chi nara: 
“Quison ishaquë quëpa ra hua tëhua, 
inaquë tëpaahua,” tënin. Napo hua-
china inaquë quëpa ra hua tona tëpapi.

Oꞌnanacaso marëꞌ 
Iniasë orarinsoꞌ

41 Ina quëran Inia sëri Acapo itapon:
—Paaton cosha të quë, ooquë, 

cohuara onan huë sha të ra so huë, 
inapo quë. Nani onan yaca ri tarin, 
itërin. 42 Napo to hua china pasa huaton, 
cosha tërin, oorin, naporin.

Inia sëso napoa po na huë, Carmiro 
motopi hui ni mo tënpa pantarin. 
Inaquë isona huaton, toto pi të nënquë 
huarë yapirin paquë marin. 43 Ina 
quëran piya pinën itapon:

—Paaton marë parti notë të quë, itërin. 
Napo to hua china, inaso pasa huaton 
notëon tarin. Huë nan ta ra huaton:

—Capa, co manta yano rin huë, itërin. 
Napo to pi rin huë, Inia sëri naquë ran chin 
camaian tarin:

—Canchi sëro pasa huaton notëon ta-
quë, itërin. 44 Canchi sëro paninquë, 
piya pi nënso sha huiin tarin:

—¡Marë quëran imira napapi chitoro 
pipiarin quë na nahuë! itin tarin. Naporo 
huaa nëni camaian tarin:

—Paaton Acapo sha hui tonquë toro-
nanën cahua rio nën pi taquë atën chin. 
Inapo ra huaton anaroá chin pain. 
Cohuara chiní quën onani yasho-
piara, itërin.

45 Napo to hua china Acaposo, toro-
na nënquë huën së ra huaton, Quisi-
riro nina noquë panin. Paaso, onan 
tashi ro tërin. Ihuanë chachin huëcaton 
chiní quën ona narin huachi. 46 Inia-
sëso, Sinio rori achi nirin. Amo rinso 
amotoon ta ra huaton, sinto ronquë noyá 
huëquëan tërin. Inapo ra huaton taa-
hua china, Acapo nahuë tërin. Inaton 
Quisi riro nina noquë canconin.

Oripi motopiꞌpaꞌ 
Iniasë taꞌarinsoꞌ

19 
 1 Acaposo yahuë rinpa 
canco na huaton, yaipi Iniasë 

napo rinso Quisa pira sha hui tërin. 
Paaro marë pënën to pi so pi tanta 
atëpa të rinso, sha hui tërin. 2 Ina nata-
na huaton Quisa pi raso, Iniasë sha hui-
ta caso marë anara comi sion aparin: 
“Naporin Quisa pira: ‘Quëmaso Paaro 
marë pënën to na pi rosa acora huëso, 
atëpa tëran. Napoaton carionta atëpa-
ta huan quënso yahuërin. Tashi raya 
ipora pochin atëpa të ran so pita pochin 
nita ran quën. Coso inapo to hua tën-
quën huë, maman shi rosa chiní quën 
anain chi naco,’ tënin,” itërin.

3 Ina nata naton, Inia sëso payanin: 
“Coso taa hua to huë, tëpa po naco,” 
taton Piir sipa nina noquë piya pi-
nënë chachin taarin. Inaso ninano, 
Cota huënton nopanën pama rinpa 
yahuërin. Inaquë canco na huaton, 
piya pinën patërin. 4 Ina quëran inaso, 
inotëro parti paaton, ana tahuë rira 
iratërin. Napoin quëran nitama nara 
tashi nan të rinquë huën së conin. Inaquë 
co napion cancan tárin. Yachi mi naton: 
“¡Co huachi Sinioro ahuan të ra huë! 
¡Canta, shima sho në huë pita pocha chin 
napo nahuë niton, acopi to chanco!” 
itërin. 5 Napo ta huaton ina nara soquë 
quëhuënin. Quëhuënin quëran huëërin.
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Napoa po na huë, Sinioro anquë ni nëni 
pichia na huaton ochi nanin. Capa ya-
to hua china itapon: “Huën së ra huaton 
cosha të quë,” itërin. 6 Huën së ra huaton 
yoni sarin. Nipi rin huë, motoan të rinso 
pirayan pan pëna yaquë anpi piso, 
quënanin. Ishanta yonshaquë ina 
pirayan huën sëarin. Ina quëran huani-
ra huaton cosha tërin, oorin, naporin. 
Nani cosha to hua china quëhuëan taton 
huëantarin. 7 Napoa po na huë, Sinioro 
anquë ni nëni pichian ta ra huaton ochi-
naan tarin. Capa ya to hua china itapon: 
“Huën sëan ta ra huaton cosha taan ta quë. 
Áquë irata maso yahuë të rin quën. Coso 
noya cosha to hua tan huë, co chino ranquë 
cancon ta ran huë,” itërin. 8 Napo to hua-
china, caan tarin, ooantarin, naporin. 
Inapo ra huaton, cata pini shonca tahuëri 
tashirë chachin iratërin. Pasápaton 
Oripi motopipa huarë canconin. Ina 
moto piso, Sinioro moto pinën itopi anta.

9 Cancon ta ra huaton, motopi naninquë 
huëë caso marë yaconin. Yacon pi rin-
huë, Sinio rori itapon: “¿Mata isëquë 
nisaran Iniasë?” itërin. 10 “Quëmaso 
Sinioro Yosën quën, yaipi nani ta paran. 
Napoaton papi api të ran quën. Israi ro-
sa rë quën anoya të ranso apopi. Arta-
ro nën pi tanta, ohua topi. Quëma marë 
pënën to pi so pi tanta, sahuë niquë tëpapi. 
Casá chin nipi rin huë, tëpai na coso marë 
yoni sa ri naco,” itërin Inia sëri.

11 Naporo Sinio rori itapon: “Aipiran 
pipi ra huaton huani quë. Inaë chin 
nahuëa rahuë niton, inaquë huani-
quë,” itërin. Napo to hua china, inaso 
pipirin. Naporo Sinio roso nahuëarin. 
Naporo chachin papi chiní quën ihuan 
paaton moto pi rosa paton paton tërin. 
Natë të ro santa opoa opoa tërin. Sinio-
roso napoa po na huë, co ihuanquë 
yahuë rin huë. Ihuan nahuëso chachin, 
ocohua yahuërë paan tarin. Sinio roso 

napoa po na huë, co ocohuaquë tëranta 
yahuë rin huë. 12 Ocoanta copi taso 
chachin, pën yahuërë paan tarin. 
Sinio roso napoa po na huë, co inaquë 
tëranta yahuë rin huë. Naporo Inia sëso, 
yacoon tarin. Pën nahuërin piquëran, 
yashin yashin natan chi ná chin, sanó shin 
huin piso irinin. 13 Ina nata naton, aipi 
amo rinso quëran nipa co pi ra ya tërin. 
Inapo ra huaton pipiin tarin. Naporo 
Sinio rori nontaton itapon: “¿Mata 
isëquë nisaran Iniasë?” itërin. 14 Napo-
to hua china: “Quëmaso Sinioro Yosën-
quën, yaipi nani ta paran. Napoaton 
papi api të ran quën. Israi ro sa rë quën 
anoya të ranso apopi. Arta ro nën pi tanta, 
ohua topi. Quëma marë pënën to pi so-
pi tanta, sahuë niquë tëpapi. Casá chin 
quëpa ri to pi rahuë, tëpai na coso marë 
yoni sa ri naco,” itërin.

15 Naporo Sinio rori itapon: “Yahuë-
ranquë paan ta ra huaton Tamasco nina-
noquë huarë paquë. Inaso ninano, 
inotëro intonquë yahuërin. Inaquë 
anara quëmapi Asairo itopiso, Siria 
copirno nica caso marë acoon quë. 
16 Yahuërë israirosa copir no nën 
nica caso marënta, Nimisi shiin Quio 
itopiso, acoquë. Quëma yahuë rë na-
mën pënën to napi nica caso marënta, 
Sahuati huinin Irisio itopiso, acoquë. 
Inaso, Apiri-miora nina noa huaquë 
yahuërin. 17-18 Inapo to huatan, inso sona 
Asairo quëran chaëpa chin, Quiori 
tëpapon. Quio quëran chaëpa chin, 
Irisiori tëpapon. Ina nipi rin huë, ca 
nohuanton canchisë huaranca israirosa 
imamia ta ri naco. Inapi taso mamanshi 
Paaro itopiso, co mosha pi huë,” itërin.

Pënëntacaso marëꞌ 
Irisio acorinsoꞌ

19 Sinio rori napo to hua china, Inia sëso 
yahuë rinquë paan tarin. Apiri-miora 
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yacari nipa china, Irisio saca tarin 
quënan conin. Shonca ana quëma pi-
santa quë chi tapi. Inapi taso cato cato 
toro ro saquë nopa ohuë rë ran tapi. 
Piquëran nininso Irisiori quë pa rarin. 
Inia sëri paapa ra huaton, aipi amo-
rin soquë imopi tërin. Inapo ta huaton 
huë shiarin. 20 Naporo chachin Irisioso, 
toro rosa aporin. Ina quëran taa ra-
huaton ican toonin:

—Imasa ran quën mini sinioro. Napoa-
po na huë, quëtoco paato, tata, mama, 
inapita nonta nontai, itërin.

—Noya paquë. Ama napoa po na huë, 
napo të ran quënso nanian të quë so huë, 
itërin Inia sëri.

21 Napo to hua china, pasa huaton cato 
chachin toro asaca të rinso, tëpa conin. Ina 
anpi caso marënta, nara rosa oyoninso 
manin. Inaquë nosha anpi hua china, 
capi. Nani capa chi nara, papin, ashin, 
inapita, nontërin. Inapo ta huaton, Iniasë 
imarin. Imaton, ina marë saca tërin.

Napoto oparonën 
Acapori osërëtërinsoꞌ

21 
 1 Huaqui quëran pochin 
Acaposo, nanan ocoian tarin. 

Quisi ri roquë chachin ananta quëmapi 
yahuërin. Napoto itopiso. Inaso, 
Acapo copirno huaa nën të rinso pëinën 
pirayan oparonën yahuë tërin. 2 Ana 
tahuëri Acaposo, Napoto itapon:

—Oparonën paan toco topi rahuë. Ina 
marë notë quën pahuërëinquën. Coso 
paan tan coso nohuan to hua tan huë, 
carin quën nipa chin ana oparo noya 
noya nininso quëchin quën. Pëinëhuë 
pirayan yahuërin niton, nisha nisha 
cosharo shaca huaso marë nohuan të-
rahuë, itërin. 3 Napo to pi rin huë, inariso 
itapon:

—Isoso oparo, tatahuë yachi mi-
naton, cari huaa nën ta huaso marë 

quë të rinco. Shima sho në huë pi ta rinta 
ina chachin huaa nën topi niton, co 
quëta huan quënso Yosë nohuan të-
rin huë, itërin.

4 Napo të rinso nata naton, inaso 
sëtërin, nohui tërin, naporin. Pëinënquë 
quëhuën co na huaton, paira parti notë-
tërin quëran natan tárin. Cosha ta caso 
marë përa pi ri na huë, co nohuan të-
rin huë. 5 Napo hua china Quisa pi rari 
paapa ra huaton itapon:

—¿Onpoa tonta papi sëtaton, co 
yaco sha të ran huë? itërin.

6 —Napoto oparonën nohuan tato, 
iso pochin nontë rahuë: “Ina marë 
pahuërëinquën. Co ina nohuan to hua-
tan huë, ana oparo ina yahuë rë na mën 
noya noya nininso quëchin quën,” 
itërahuë. Napo to pi rahuë, co nohuan-
të rin huë, itërin soini.

7 —¿Macai rata huaan quënso? Ama 
ina marë sëta ton huë, cosha të quë. 
¡Carin quën quëta ran quën Napoto 
oparonën! itërin saini.

8 Napo ta huaton Acapo nininën api-
ta huaton quiri carosa ninshi tërin. 
Copirno sicho nënquë chachin sicho-
ta huaton, Quisi riro ansia nosa apa-
tërin. 9-10 Quiri ca ro sa quëso tapon: 
“Niyon to na toma ayono nica ca maso 
marë shahuico. Niyon ton pa tama, 
yana tii rinso huën së nanquë Napoto 
ahuën sëco. Ina notë nan quënta, cato 
yapi ina nonpi na pi caiso marë ahuën-
sëco. Ina quëran yaipi natan ta paiquë 
nonpi na piina: ‘Napoto Yosë nohuiton, 
pinorin. Copir nonta, napo tërin natanai,’ 
ichina. Ina piquëran inaso, ninano 
quëran ocoico. Inaquë napiquë tëya-
ra toma tëpaco,” tënin.

11-14 Napo hua china yahuë hua nosa, 
ansianosa, huaanosa, inapi taso ina 
inacha chin nipi. Inapoa tona, anara 
comi sion Quisa pira sha hui ta caso marë 
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apapi. Canto na huaton: “Napoto nani 
napiquë tëya ra tona tëpapi,” itërin.

15 Ina nata naton, Quisa pi raso soin 
sha hui tërin: “Oparonën co yapaan të-
rin quën so huë, nani chiminin. Paaton 
ina oparo quëmari maquë,” itërin. 16 Ina 
nata naton, Acaposo Napoto oparonën 
huaa nën tërin huachi.

17 Naporo Sinio rori Iniasë nontaton 
itapon: 18 “Anaroá chin pasa huaton, 
Acapo nicon ta quë. Apira mia chin 
inaso, Napo toco oparo nënquë nisarin. 
Ayanan pirin niton, huaa nën ta caso 
marë panin. 19 Quënan con patan 
napo të quë: ‘Naporin Sinioro: Napoto 
tëpa ra huaton oparonën matëran. Inapo-
tëran niton, nini ra ro sari huënainën 
irotërin. Ina marë quëmanta inaquë 
chachin nini ra rosa huënainën irota-
pë nën,’ itëquë,” itërin.

20 Napo to hua china, pasa huaton Sinio-
rori napo të rinso Acapo sha hui tonin. 
Napo to hua china Acapori itapon:

—¡Quëmaso inimi co në huën quën 
nipi ran huë, niquë na nëchi paya! itërin. 
Napo to hua china Inari itapon:

—Co Sinioro costa rin so huë rá chin 
ninanso marë niquënanë. 21 Napoaton 
Sinioro napo të rin quën: “Yaipi quëmá 
quëran pipi pi so pita Israiro nacion 
quëran ata huan ta rahuë. Anaquën 
inaora marë saca ta pona. Anaquënso 
patro hua na pona. Inapo pi ri nahuë 
yaipi inapita tiquia rahuë. 22 Quiro-
poamo, Paasa, inapita copir no rosa 
quëmo pi nën pita napo të ra huëso 
pocha chin quëmanta nita ran quën. 
Inapita pocha chin quëmanta israirosa 
aosha huanan. Inaporan niton, papi 
nohuitato napo ta ran quën.

23 Quisa pi ranta yonquiaton, Sinio rori 
itërin: ‘Quisa pi ranta chimin pa chin, 
Quisi riro ninano pairanën pirayan, 
nini ra ro sari noshanën capona. 

24 Inso sona quëma quë mo pi nën nina-
noquë chimin pa chin, nini ra ro sari 
casarin. Áquëso chimin pa chin, chanaro 
catë ro sari capona,’ tënin,” itërin. 25 (Co 
ana tëranta Acapo copirno pochin 
yahuë rin huë. Inaso, yai piya quëran 
nápo naponin ninin. Saini camairin 
niton, co Sinioro nohuan të rin so huë, 
nisárin. 26 Nisha nisha maman shi rosa 
mosha rá paton, amoro rosa pochin 
niconin. Inapi taso Sinio rori ocoirin. 
Israi ro sari yahuë rë ta caiso marë 
napo tërin.)

27 Inia sëri napo të rinso nata na huaton, 
Acaposo papi sëtërin. Amo rinso osha-
ra huaton, sacatën nininso amorin. 
Napo ra huaton co huachi cosha ta ton-
huë, Yosë yonquirin. Huëë pa chi nanta, 
inanpi amo rin quë ran chin huëërin. 
Oshanën marë sëtë rinso nito ta caiso 
marë naporin. 28-29 Napo hua china, 
Sinio rori Iniasë itapon: “¡Niquë! 
Acaponta co noya huë nininso marë 
sëtërin. Napoaton inapo rinso marë co 
nanpiso anain ta po huë. Nani chimin-
pa chin, huinini yahuë rë tapon. Naporo 
quëmo pi nën pita anain ta rahuë,” itërin.

Acapo minsëcaisoꞌ, 
Micaiasëri shaꞌhuitërinsoꞌ

22 
 1 Cara piipi pochin israi ro-
saso, siria ro sarë co huachi 

niahuë pi huë. 2 Naporo Cota huënton 
copirno Cosa huato itopi soso, Acapo 
nicapon panin. 3 Ninon të rapi quëran 
Acaposo, sontaro huaa no sa nën pita 
napo tërin:

—Carata parti Namoto ninano 
yahuërin. Inaso ninano, canpoan quën. 
Napoa po na huë, Siria copir nori huaa-
nën tarin. ¡Paahua osërë tahua! itërin. 
4 Napo ta huaton, Cosa hua tonta natanin:

—Siria sontarosa Namo toquë 
yahuëapi. ¿Cotama quëmanta inapita 
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b
 22.11 Pomonso: Iráca israirosa yahuë piso parti, chiní quën nipiso ayon quirin. Toro 

pomonën quëran co osha ta rin poa sohuë pochin nininso ayon quirin. 

ahuëa huaiso cata hua pon coi huë to? 
itërin.

—Quëma topatan, cata huain quën nipa-
chin. Sonta ro në huë pita ira patopiso, 
cahua rioquë papiso, inapi tanta quëma 
sonta ro nën pita cata hua rarin. 5 Napoa-
po na huë, cohuara pashá të ra së hua huë, 
Sinioro nata huan. Ina nohuan të rinso 
anito chin poa, itërin inarinta.

6-7 Napo to hua china Acaposo, pënën-
to na pi rosa ayon tonin. Cata pini pasa 
ayon to na huaton natanin:

—¿Sonta ro sa roco chachin pasahuato, 
Namo toquë Siria sontarosa yahuë piso, 
ahuë coin? itërin. Napo to hua china 
inahuari:

—Noya paquë. Sinioro cata hua ra-
rin quën niton, inapita minsëaran, 
itopi. Napo pi ri na huë, Cosa hua toso 
Acapo natanin:

—¿Cotama aquëtë Sinioro marë 
pënën të rinso yahuë rinhuë nica? inanta 
nata nëhua napo rini, notë quën anito-
chi ton poa huë, taan tarin.

8 —Yahuërin mini anara. Inaso, 
Imiro huinin Micaiasë itopiso. Cariso 
napoa po ra huë, co quë ya ra huë. Masha 
onpo ca hua so rá chin sha hui të rinco 
niton, napo rahuë, tënin Acapo. Napo-
pi rin huë:

—Ama napo quë so huë, itërin Cosa-
hua tori. 9 Naporo Acaposo, anara 
huaan camairin:

—Anaroá chin Micaiasë quëquë, itërin.
10 Cosa huato, Acapo, inapi taso shira-

në naquë huën së ran tapi. Ahuëtai marë 
nita pa pi quë ran chin Samaria ninano 
prasa hua ya nënquë huën sëapi. Inaso 
prasaa huaya yacoana pirayan yahuërin. 
Inaquë anapita pënën to na pi ro saso, 
pënën tápi.

11 Anaso pënën to napi, Quinaana huinin 
Siti quiasë itopi. Inaso pënën ta caso marë 
huana quëran pomo nosa ninin. Ina 
ano ra huaton, chiní quën pënën tarin: 
“¡Naporin Sinioro: ‘Iso pomo nosa b quëran 
ohua nëso pochin nitaton, Siria sontarosa 
minsëaran! Tiquiaquë huarë inapo taran,’ 
tënin,” tosárin. 12 Anapita pënën to na pi-
ro santa, inacha chin copirno sha hui tápi: 
“Siria sontarosa Namo toquë yahuë piso, 
ahuë con quë. Napo huatan cana taran. 
Sinioro cata hua rin quën niton, inapita 
minsë ra huaton ninano osë rë taran,” itápi.

13 Micaiasë macapon paninso huaani, 
quënan co na huaton itapon: “Naní quëran 
anapita pënën to na pi ro saso, copirno 
nohuan të rinso chachin sha hui tapi. 
Napoaton quëmanta, inapita pocha-
chin shahuiquë topi ra huë,” itërin.

14 —Sinioro camai rin co so rá chin 
Yoscoarë caso sha huia rahuë, itërin 
Micaia sëri.

15 Acapo taquë cancon pa china, inari 
itapon:

—Micaiasë. ¿Noya ipora Namo toquë 
paato Siria sontarosa ahuë ca huaso 
to? itërin.

—Paaton ahuë con quë. Canpita 
cana ta rama. Sinioro cata hua rin quëma 
niton, inimi co rosa minsë ra hua toma, 
ninano osërë ta rama, itërin Micaia sëri.

16 —“Sinioro nisárinco notë quën 
sha hui ta ran quën,” taton notë quën 
sha hui toco. Nani naaro sha hui të ran-
quën ina pochin nontan coso, itaan tarin 
Acapori. 17 Naporo Micaiasë tapon:

“Papatan masona onpo ca maso 
nani nino rahuë.

Ohui ca rosa co huaa në huanhuë 
pochin Israiro sontarosa 
moto pi rosa yanquëë topi.

1 Reyes 22

Las Sagradas Escrituras en Shahui del Perú, 2a ed., © 2011, Wycliffe



342

 

c
 22.19 Sonta ro nën pita topa china: Anquë ni nën pita tapon naporin. 

Napopi niton, Sinioro sha hui-
të rinco:

‘Inapi taso co huaa nëna yahuë-
to pi huë.

Napoaton noya quëran yahuë-
pipa paan taina,’ tënin,” 
itërin.

18 Naporo Acaposo, Cosa huato itapon:
—¡Ninina huachi! ¡Napo të ran quënso 

chachin masha onpo ca huaso sha-
hui ta rinco! itërin.

19 Ina quëran Micaia sëso, taan tapon:
—Napo ranso marë Sinioro ano të-

rin coso sha hui chin quën natan quë: 
Sinioro huaa nën ta caso shira nënquë 
huën sëarin ninahuë. Sonta ro nën pi-
tanta c, ina yacari huaniá popi. Inchinan 
quëran, ahuënan quëran huaniá popi. 
20-21 Naporo Sinio rori inapita natanin: 
Namoto nina noquë Siria sontarosa 
yahuëapi. Inaquë pasa huaton, chimina 
marë: ¿Inca rita Acapo nonpin tapon 
ipora? itërin. Napo hua china naa 
anquë ni ro sari nisha nisha sha hui topi. 
Napoa po na huë, ana sopairi Sinioro 
yaca ri ra huaton: “Cari nonpin ta rahuë,” 
itërin. “¿Onpo nonpin ta ponta?” itërin 
Sinio ro rinta. 22 “Yaipi pënën to na pi-
rosa Acapo camai rinso nonpin ta rahuë. 
Inapi tari sha hui to hua china, ahuë tapon 
pasarin,” itërin sopairi. Ina nata-
naton, Sinio rori itapon: “Napo rinchi 
paya. Nonpintaran nisora. Pamaton 
inapo të quë,” itërin. 23 Naporin niton, 
nonpin ta ri nënso nani nito tëran. Sinioro 
tëpain quënso yonquirin. Napoaton 
sopairi pënën to na pi rosa camai ranso, 
anon sarin, itërin.

24 Naporo Siti quia sëri, Miquiasë 
panpi ra yarin. Napo ta huaton:

—“Sinioro ispi ri to nëni Siti quiasë anito-
ta caso tanan pi tërin. ¡Ina tanan pi taton, 

ca yahuërë anito të rinco huachi,” 
topatan, ninon pin taran! itërin.

25 —Co hua quiya quë ran huë ana 
patoa naquë ana patoa naquë napi caso 
marë taa taa ran tapon. Naporo notë-
quën nona huëso, nito taran quëmanta, 
itërin Micaia sëri. 26 Naporo Acaposo 
sonta ro nën pita camairin:

—Micaiasë masa hua toma, Amon 
chirin chi taquë quëpaco. Hui nahuë 
Coasë itërahuësoarinta niin. 27 Inapi-
taquë quëpa ra hua toma, sha hui toco 
tashi nan pëi quë china. Napo ra huaton 
pipian pipian acaina, oshi china, 
napo china. Siria sontarosa minsëato 
huënan ta huarë, inapo china, itërin. 
28 Micaia sëso napoa po na huë, taan tarin:

“Noya huënan ta hua tanso,
co tëhuën cha chin Sinioro 

noninso sha hui ra huë,” 
tënin.

29 Ina pochin Acapo, Cosa huato, 
inapi taso Namo toquë Siria sontarosa 
ahuëa pona papi. Yaipi sonta ro nën pi-
tarë chachin papi. 30 Inaquë nipa china 
Acaposo, Cosa huato itapon:

—Quëmaso amo ran quë ran chin 
ahuë tapon paquë. Caso nipi rin huë, 
nisha amoto ahuë ta rahuë, itërin. 
Napoaton inaso, nisha amorin quëran 
ahuë tapon yaconin.

31 Siria copir noso, cara shonca cato 
capi tanosa camairin. Inapi taso ahuë ta-
caiso toro na no saquë sontarosa papiso 
huaanëna. Inapita camaiaton itapon: 
“Israiro copir no rá chin cancan ta toma 
ahuëco,” itërin. 32 Napo to hua china inapi-
taso, Cosa huato quënanpi: “Iso mini 
Israiro copirno,” tatona tanca pi topi. 
Inapo to hua chi nara, inaso “yai,” tënin. 
33 Naporo inapi ta riso, nohui topi: “Co 
aso Israiro copir no huë,” tatona apopi.
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34 Napoa po na huë, anara Siria sontaro 
pëchi na nën quëran inan tërin. Topinan 
apa po na huë, Acapo ohuanin. Huana 
cotonën nipa chin të rin taë chin pichinan 
nino pinën ohuan tërin. Napo to hua china 
inaso, toro nanën quë panapi camairin:

—¡Acori na cochi paya! ¡Apo ta huaton 
chi huin caco! itërin. 35 Naporo tahuëri 
papi chiní quën siria ro sarë niahuëpi. 
Napoasoi copir noso, anaquën sonta-
ro sari achi nipi niton, huani chi ná chin 
niihuarin. Napoa po na huë, ihua-
raya huarë chiminin. Toro naa naquë 
huënainën noqui tërin niton, naporin.

36 Pii yaya co na huaso, Israiro sontaro 
huaanosa chiní quën nanan sha huipi: 
“¡Yai pin quëma yahuë ra maquë paco! 
37 Copir no nënpoa chiminin niton, co 
huachi ahuë ta caso yahuë rin huë,” topi. 
Nina po ta tona yanquëëpi. Anaquën 

huaa no saso nipi rin huë, copirno nonën 
Sama riaquë quëpapi. Inaquë quëmo-
pi nën pi tari papi topi. 38 Ina piquëran 
anaquën piya pi nën pi tari isha tapa-
piquë toro nanën pamo topi. Inaquë 
chachin monshi huantë sana pi santa 
amapi. Sinio rori Iniasë quëran iráca 
sha hui të rinso chachin, nini ra ro sa-
rinta huënainën irotopi.

39 Iso quiri caquë, co yaipi Acapo 
napo rinso ninshi të ra huë. Ana quë-
ma pinta ninshi taton: “Acapo huaa nën-
tapon napo rinso,” taton ninshi tërin. 
Huaa nën ta caso pëinën anitaton, 
huiri pomon quëran acoana tapa rinso 
shahuirin. Nina no rosa apai ra të rin-
sonta, shahuirin. 40 Inapo chin Acapo 
chiminin. Ina chimin pa china, huinin 
Ocosiasë itërinso yahuërë, israirosa 
huaa nën tërin. 

1 Reyes 22
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